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MEMORIA DESCRIPTIVA

OBRA: “Proyecto Ampliacion Edificio Existente para la Carrera de Licenciatura en Sistema de Información y  Analista De Sistema de Computación”. Anexo Modulo Apóstoles - Misiones
El proyecto contempla la construcción de Aulas y Laboratorios en el edificio del Anexo Modulo Apóstoles, sito en la Ciudad de Apóstoles.

El acceso al mismo se dará por la calle Belgrano y estará compuesto por Aulas y Laboratorios de Informática

La tecnología a emplear será tradicional con materiales de fácil acceso desde el mercado de la construcción.

PLIEGO DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS PARTICULARES
ARTÍCULO 0°: CONDICIONES Y CLAUSULAS ADMINISTRATIVAS PARA LA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS

Los materiales especificados son a modo indicativo, pudiéndose ser sustituidos por otros de idénticas características y de primera calidad con la previa aprobación de la Inspección de Obras, de ahora en adelante llamado I.O. Según muestras presentadas por la Empresa Contratista, de ahora en adelante L.C. 
En todos los casos deberán cumplir con las normas de calidad vigentes I.R.A.M., CIRSOC, ASTRI, DIN, etc.

Asimismo serán ingresados a Obra en sus envases originales, no aceptándose aquellos que presenten evidencias de haber sido abiertos con anterioridad.

En todos los casos que se mencione marcas específicas de materiales o similar, podrán proveerse y colocarse sustitutos de idénticas características técnicas con sus respectivas normas de calidad IRAM, ASTRI, CIRSOC, DIN, etc., previa aprobación de la I.O.
Asimismo el Oferente deberá adjuntar a su oferta, planillas con especificaciones de los materiales a utilizar en la Obra, indicando marca y modelos en todos y de cada uno de los Rubros integrantes de la Obra.

Cualquier discordancia entre lo especificado en el presente pliego y la Documentación  gráfica, será consultada con la I.O. 
Deberán incluirse todas las tareas y elementos que aún no descriptos en el presente pliego o en los planos, sean necesarios para la materialización del proyecto, de acuerdo a las normas del arte, previa consulta y aprobación de la I.O.
Desde la iniciación de la obra y hasta la recepción de la misma L.C. deberá mantener un adecuado servicio de vigilancia las veinticuatro (24) horas del día.

Durante el transcurso de todos los trabajos L.C. deberá observar estrictas normas de seguridad a fin de evitar que se produzcan accidentes que puedan afectar a personas, cosas y/o a la marcha de los trabajos de la obra.

L.C. está obligada a mantener el orden y la limpieza en todo momento. Se fija como condición previa a la recepción definitiva de la obra el retiro completo de construcciones, materiales y equipos a total satisfacción de la I.O.
Reconocimiento de documentación y ubicación de obra

Verificación del estado del lote y reconocimiento del mismo y de toda la documentación.
Todo Oferente deberá trasladarse al lugar de la Obra y constatar su estado. L.C. no podrá alegar posteriormente causa alguna de ignorancia en lo referente a las condiciones de realización de los trabajos y será el único responsable de errores u omisiones en que hubiere incurrido al formular su propuesta.

La omisión de algunos ítems, parcial o totalmente, o la no descripción de alguno de ellos en este Pliego o en la oferta y/o documentación a presentar por L.C. no exime a este de la obligación de su ejecución, de acuerdo a sus fines y según lo detallado en los Planos y Planillas que forman parte del Pliego.
ARTÍCULO 1º: TRABAJOS  PRELIMINARES

GENERALIDADES

Todos los Ítems descriptos serán ejecutados de acuerdo a las reglas del buen arte de la construcción.
L.C. deberá cumplimentar la preparación de toda la documentación de las partes de obra que en el presente legajo tengan carácter indicativo, efectuando los planos generales y de detalles que sean necesarios a solicitud de la I.O. , los que deberán ser presentados para el control y aprobación de esta en tiempo y forma.
Rubros a presupuestar: 
1.1. Cartel de Obra: L.C. proveerá e instalará, dentro de los 10 (diez) días de iniciados los trabajos, un letrero de obra de las dimensiones y características establecidas en el anexo correspondiente. No se permitirá ningún otro cartel sin autorización expresa y por escrito del Comitente.

El cartel de obra deberá ser desmontado por L.C., previo a la Recepción Definitiva de la obra, poniéndolo a disposición del Comitente.

1.2. Obrador: Se ejecutará una Casilla para obrador, acorde a normas municipales existentes. L.C. estará obligado a proteger de daños a los vehículos, materiales almacenados, obras y estructuras existentes o realizadas por terceros.

L.C. deberá construir, equipar y mantener su obrador hasta la finalización de los trabajos, .de acuerdo de las necesidades de Obra.
El Obrador cumplirá con lo establecido en la Ley de Seguridad e Higiene del Trabajo vigente y sus correspondientes reglamentaciones y disposiciones concordantes. 

Los materiales inflamables deberán ser depositados en lugares apropiados, donde no corran peligro éstos, ni el personal ni otros materiales, ni la construcción existente. 

En las inmediaciones donde se emplacen estos materiales se proveerán los elementos de extinción de incendio que exijan las disposiciones vigentes (nacionales, provinciales y municipales).

L.C. prestará todos los servicios que sean necesarios para mantener en adecuadas condiciones de funcionamiento e higiene de todas las instalaciones mencionadas en este Capítulo.  

L.C. deberá proveer su cargo los siguientes servicios temporarios durante la ejecución de las obras: electricidad y agua para la construcción y servicios sanitarios (baños químicos). 

L.C. se conectará al servicio de energía existente y pagará la energía consumida, a cuyo efecto proveerá la medición independiente o el convenio que realice con la Universidad para el pago del servicio correspondiente.

Al finalizar la obra, L.C. retirará las construcciones, equipos y materiales temporarios de todo tipo, antes de la recepción provisoria de la obra. 

Así mismo restaurará a su condición final las obras e instalaciones permanentes que puedan haber sido utilizadas durante la construcción.

L.C. deberá prever un sereno para que controle los elementos y materiales de Obra durante todo el tiempo que dure el proceso de los trabajos.
Tendrá que realizar un vallado en los sectores de los trabajos de acuerdo a la complejidad de la Obra, el vallado deberá respetar normativas  municipales, (ej. alturas, materiales y retiros) y estará señalizada con carteles indicadores indicando “Hombres Trabajando”, “Peligro No Pasar” y cualquier otro cartel que a criterio de la I.O. debe estar presente en el sector de los trabajos.
L.C. debe prever carteles indicadores de los tipos de trabajo y áreas de seguridad y de restricción, en lugares visibles de acuerdo a la aprobación de la I.O.
Los carteles deben ser del tipo reglamentario según norma, y con colores y formas que permitan su visualización sin ningún tipo de inconveniente.

1.3. Replanteo Gral.: Se realizarán el lugar de obra el replanteo general, verificando las características del sitio (desniveles) y se ubicaran mojones o elementos fijos según lo indicado en planos correspondientes o a indicación de la I.O. donde posteriormente se realizaran las excavaciones a cargo de L.C. 

IMPORTANTE: Deberá considerar en este ítem los trabajos de un agrimensor o topógrafo matriculado que indique el sitio exacto de las obras de acuerdo a plano de mensura del predio corriendo a costa de L.C. volver a realizar los mismos en caso de que no se ajusten a los mismos.
Se realizaran las excavaciones en los sectores indicados en el terreno a efectos de obtener un nivel de apoyo de las bases y fundaciones de acuerdo a lo indicado en el plano correspondiente

1.4. Movimiento de Suelo: Todas las excavaciones se harán a la profundidad que indica los planos, y no se ejecutará ninguna estructura sin previa autorización de la I.O., debiendo prever la posibilidad de profundización y ampliación de la excavación si las condiciones del terreno a juicio de la I.O. así lo determinen. L.C. deberá solicitar aprobación de las medidas y cotas de las excavaciones para las fundaciones antes de ejecutar trabajos posteriores.

Tan pronto como las canalizaciones u obras destinadas a quedar enterradas se hayan concluido, se procederá al relleno de las excavaciones ejecutadas.

Toda excavación que presente riesgo de derrumbe, será apuntalada y arriostrada. L.C. deberá mantener los apuntalamientos en perfecto estado de conservación y estabilidad.

L.C. rellenará y compactará  posteriormente al llenado de las fundaciones hasta la cota prevista en los planos de corte. Estos rellenos se realizarán en capas sucesivas no mayor de 30 cm. de material suelto las cuales se humedecerán convenientemente para su compactación.

1.5. Excavación para Fundación: Este ítem contiene a la realización de las excavaciones para alojar las zapatas aisladas de menor tamaño y profundidad de plano de fundación o que no puedan ser realizadas por equipos por diferentes circunstancias.

De igual manera L.C. deberá atenerse a las órdenes de la I.O. en cuanto a la cota definitiva de fundación de la estructura, debiendo prever la posibilidad de profundización y ampliación de la excavación si las condiciones del terreno a juicio de la I.O. así lo determinen. L.C. deberá solicitar aprobación de las medidas y cotas de las excavaciones para las fundaciones antes de proseguir con trabajos posteriores.

Comprende también este ítem la realización de las excavaciones para alojar las zapatas aisladas y combinadas, que presenten un grado de dificultad elevado al realizar la tarea por dicho motivo se realizarán con equipos.

En todos los casos L.C. deberá atenerse a las órdenes de la I.O. en cuanto a la cota definitiva de fundación de la estructura, debiendo prever la posibilidad de profundización y ampliación de la excavación si las condiciones del terreno a juicio de la I.O. así lo determinen. L.C. deberá solicitar aprobación de las medidas y cotas de las excavaciones para las fundaciones antes de proseguir con trabajos posteriores.

1.6. Demolición y extracción mampostería: Ver plano adjunto.
1.7. Demolición y extracción cubierta de techo: Ver plano adjunto.
1.8. Demolición y extracción tanque de reserva: Ver plano adjunto.
1.9. Segado de aljibe existente: El mismo deberá demolerse y cubrir con escombros todo el volumen del mismo. Se realizara una compactación de dicho material a los fines de que no queden intersticios que puedan producir el hundimiento del sector. 
1.10. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 2°: ESTRUCTURA RESISTENTE DE Hº Aº 
Generalidades
Se utilizarán en refuerzos, vigas encadenados inferior y superior.
Normativa básica
Tiene plena vigencia, en todo lo que no se oponga a estas Especificaciones, el Reglamento CIRSOC 201, el que pasa a formar parte integrante de las presentes especificaciones.

L.C. deberá verificar medidas y datos técnicos que figuran en planos y especificaciones comunicándose con la I.O. en caso de encontrar error, omisión o contradicción.

Los trabajos de hormigón se realizarán de acuerdo a planos de proyecto y con memorias de cálculo realizadas por L.C. y aprobado por la I.O. Los planos de detalles y demás documentos ejecutivos estarán a cargo de L.C., priva aprobación de la I.O. Todo bajo las Norma CIRSOC 201 y estas especificaciones técnicas.

L.C. deberá estudiar el proyecto presentado y de acuerdo con la I.O. ejecutará las planos de encofrado, en el caso que sea necesario, y de detalles. Luego de aprobados por la I.O., se procederá a la ejecución de los mismos. En todos los casos deberá estar firmado por Ingeniero Matriculado de L.C.
Definición y condiciones generales

El hormigón de cemento Portland, estará constituido por una mezcla homogénea de los siguientes materiales de calidad aprobada: agua, cemento Pórtland normal, agregado fino, agregado grueso y aditivos, proporcionados en forma tal que se obtengan las características especificadas.

El cemento a utilizar debe cumplir con las especificaciones de las Normas IRAM 50000 y 50001.

Si L.C. desea emplear materiales de adición destinados a modificar alguna de las propiedades del hormigón, este deberá estar contemplado en el método racional de dosificación utilizado.

Todos los materiales componentes de hormigón y la mezcla resultante deberán cumplir con los requisitos contenidos en estas Especificaciones.

Aprobación de dosaje y materiales
Los materiales entregados por L.C. serán ensayados de acuerdo a las normas vigentes en laboratorio de la Facultad de Ingeniería u otro que indique la I.O. Si los mismos cumplen con las exigencias previstas en las normas respectivas, se procederá a su aprobación y se elaborarán hormigones según las proporciones indicadas por L.C. en su propuesta a efectos de determinar si cumplen con lo especificado.

En el caso que así sea, se procederá a la aprobación del dosaje; si así no ocurriese L.C. deberá ajustar las proporciones de cada material que sean necesarias para la obtención de las características estipuladas, no reconociéndose pago adicional alguno por este concepto.

Los distintos tipos de hormigones a utilizar serán los indicados en los planos. La dosificación racional de todos los componentes del hormigón se hará en peso tal como surge de la especificación de grado de control riguroso, constatando la misma mediante ensayos de laboratorio. No pudiendo iniciarse ningún trabajo de hormigonado hasta que la I.O. no apruebe la dosificación del hormigón y los equipos de hormigonado a utilizar en la obra.

Una vez aprobadas las dosificaciones y los materiales a utilizar L.C. deberá ajustarse a ellos y no podrá variarlos sin autorización de la I.O. Sin perjuicio de ello L.C. deberá realizar el ajuste de las cantidades de agua necesarias, en función del contenido de humedad que tengan los áridos.

L.C. no tendrá derecho a prórroga en los plazos contractuales por las demoras que se sucedan como consecuencia del rechazo parcial o total de los materiales o de la dosificación propuesta.

Cambios de Materiales o proporciones por orden de la I.O.
Si durante la ejecución de la obra resultara imposible obtener con materiales suministrados por L.C., hormigones de la trabajabilidad y resistencia requeridas por estas especificaciones, la I.O. podrá ordenar el cambio de proporciones o de materiales, o de ambos a la vez, de acuerdo con lo que sea necesario para obtener las propiedades deseadas. Toda modificación así dispuesta será por cuenta exclusiva de L.C. que no recibirá compensación alguna por los cambios ordenados.
Cambios de materiales por el contratista
Si durante la ejecución de la obra L.C. deseara emplear otros materiales distintos a los originalmente aprobados, o si variaran las características de éstos, deberá comunicarlo a la I.O. con la anticipación debida y demostrar satisfactoriamente que la nueva combinación de materiales producirá un hormigón de acuerdo a las normas establecidas. Al mismo tiempo tendrá que entregar muestras adecuadas para la realización de los ensayos de comprobación al laboratorio que indique la I.O. sin que ello obligue a adoptar la dosificación propuesta, como asimismo a reconocer distintos precios por cambio de materiales.

Determinación de la consistencia del hormigón
Sobre el hormigón en estado fresco (recién mezclado) se realizarán ensayos, en la cantidad que la I.O. o establezca, a efectos de determinar su consistencia, mediante el ensayo de asentamiento realizado de acuerdo con la norma IRAM 1536.

Cada vez que se determine la consistencia se realizarán dos (2) ensayos con la mayor rapidez posible sobre otras tantas porciones de hormigón correspondientes a la misma muestra.
El promedio de los dos resultados deberá estar comprendido entre los valores límites especificados. Si esto no sucediese se efectuarán dos nuevos ensayos sobre otras dos porciones de hormigón de la misma muestra, no ensayados anteriormente.

Si el promedio de los dos últimos ensayos está dentro de los límites especificados, se considerará que la consistencia es adecuada y se autorizará a volcar el hormigón sobre los encofrados. En caso contrario, se considerará que el hormigón no satisface los requisitos de consistencia exigidos.

Cuando no se cumplan con los requerimientos de asentamiento especificados, no se autorizará a colocar el hormigón en obra, debiendo el mismo ser retirado del lugar de trabajo.

Durante las operaciones de hormigonado, el control mediante el ensayo de asentamiento se realizará, como mínimo:

· Diariamente, al iniciarse las operaciones de hormigonado.
· Cuando la observación visual indique que no se cumplen las condiciones establecidas.-

· Cada vez que se moldeen probetas para realizar ensayos de resistencia.

En el caso de los hormigones de resistencias características de 21 MN/cm2 (210 Kgf/cm2) o mayores (hormigones H21) y aquellos de características y propiedades especiales, los ensayos se realizarán con mayor frecuencia, de acuerdo con lo que disponga la I.O.
Determinación del contenido de aire
El contenido de aire será determinado con la frecuencia que la I.O. determine. Si el contenido de aire se encontrase fuera de los límites establecidos, el ensayo será repetido, con otra porción perteneciente al mismo pastón; en caso que con este nuevo ensayo se verifique que el contenido de aire se encuentra dentro de los límites especificados se dará por aprobado el pastón, autorizándose la colocación en obra, de lo contrario el mismo será rechazado y deberá ser retirado del lugar de trabajo.

El ensayo se realizará de acuerdo a los procedimientos indicados en la Norma IRAM 1602.
Falta de cumplimiento de las especificaciones referidas a resistencia
Desde el punto de vista mecánico, para satisfacer los requisitos mínimos de calidad exigidos, cada clase de hormigón colocado en obra, deberá cumplir sin excepción las siguientes condiciones mínimas:

· En ningún caso se aceptará que los resultados de más de dos (2) ensayos consecutivos cualesquiera, arrojen resistencias individuales menores que el de la "Resistencia Característica" especificada.

· El promedio de los resultados de tres (3) ensayos consecutivos cualesquiera, deberá ser igual o mayor que el valor de la "Resistencia Característica" especificada.

· La resistencia característica a compresión será igual o mayor que la especificada.

La falta de cumplimiento de una cualquiera de las tres condiciones precedentes significará que el hormigón colocado en la estructura o parte de ella, representado por las probetas ensayadas, no satisface los requisitos de resistencia exigidos en estas Especificaciones, en cuyo caso el hormigón podrá ser rechazado, pudiendo la I.O. ordenar la demolición y reconstrucción por cuenta de L.C. de la parte de obra representada por las probetas que no hayan satisfecho las condiciones de resistencia, no reconociéndose además prórroga en el plazo contractual por tal causa.

Los resultados de resistencia obtenidos a los siete (7) días, tendrán solamente carácter informativo, siendo determinantes para la aprobación o rechazo de las estructuras, los valores determinados por las probetas de veintiocho (28) días de edad.

Mezclado de hormigón
El equipo para mezclar será tal que los agregados, el cemento y el agua, queden uniformemente mezclados y que la descarga del material mezclado se produzca sin segregación.

El mezclado se efectuará en una hormigonera de capacidad mayor de 0,25 m3, que asegure una distribución uniforme del material a través de la masa. El pastón se descargará en su totalidad antes de cargar nuevamente el tambor. El volumen de cada pastón no será mayor que la capacidad fijada por el fabricante de la hormigonera. La duración del mezclado se medirá desde el momento en que todos los materiales sólidos se encuentren en la hormigonera siempre que toda el agua para la mezcla se introduzca antes que haya pasado una cuarta parte del tiempo fijado para la mezcla.

Los tiempos de mezclado serán como mínimo:

· Para hormigonera de 1 m3 de capacidad o menor: 1 minuto y medio.

· Para hormigonera de más de 1 m3 de capacidad: se aumentará el tiempo anterior en 15 segundos por cada 0,40 m3 adicional o fracción.
Cuando el hormigón sea mezclado con moto-hormigoneras se deberán cumplir las condiciones de mezclado establecidas en la Norma IRAM 1666.

El hormigón que después de una hora de haber sido mezclado, aún no hubiera sido colocado o que muestre evidencias de haber iniciado el fraguado, será desechado.

Transporte del hormigón
El hormigón deberá ser conducido desde la hormigonera hasta los encofrados, tan rápidamente como sea posible y por métodos adecuados que prevengan la segregación. Cualquier hormigón transferido de un elemento de transporte a otro, deberá ser pasado a través de una tolva de forma cónica y no deberá ser dejado caer verticalmente de una altura de más de dos (2) metros.

Los métodos y los equipos para el transporte y depósito del hormigón en los encofrados, estarán sujetos a la aprobación de la I.O.
Colocación del hormigón
Inmediatamente antes de verterse el hormigón, debe requerirse a la I.O. aprobación respecto a la correcta colocación de las armaduras, de los dispositivos que eviten su desplazamiento, de la ubicación, dimensiones y preparación de los moldes y encofrados, de la limpieza de estos últimos, de las armaduras, hormigoneras y elementos de conducción. Si el encofrado fuera de madera se lo mojará completamente, excepto en tiempo frío, o se aceitará. Se eliminará toda el agua del sitio que ocupará el hormigón antes de iniciar su colocación. Cualquier corriente de agua será desviada convenientemente.

El encofrado de muros o secciones de poco espesor y de altura considerable, estará provisto de abertura o dispositivos que permitan colocar el hormigón de modo que evite la segregación o la acumulación del hormigón endurecido en los moldes. Si fuera necesario, en algunas partes la conducción de hormigón se realizará por conductos o canaletas, la I.O. establecerá las condiciones que ha de cumplir el equipo (pendiente, presión, velocidad, tiempo, etc.) y las formas de operar en el mismo.

Compactación del hormigón
Durante e inmediatamente después de su colocación en los encofrados el hormigón será compactado hasta alcanzar la máxima densidad posible, sin producir su segregación.

La operación deberá permitir un llenado completo de los moldes y la estructura terminada estará libre de acumulaciones de árido grueso ("nidos de abejas"), vacíos y otras imperfecciones que perjudiquen la resistencia, durabilidad y aspectos de la misma.

Después de finalizada la operación, el hormigón debe envolver perfectamente las armaduras, vainas y demás elementos incluidos dentro de la masa de hormigón.

Cuando el hormigón sea colocado por capas, cada una de ellas deberá ser compactada inmediatamente, no permitiéndose la colocación de la capa siguiente hasta tanto la anterior no haya sido totalmente compactada.

La compactación se hará por vibración mecánica de alta frecuencia, aplicada mediante vibradores de inmersión, operados únicamente por personal calificado, completado por apisonado, varillado, compactación manual y golpeteo o vibración de encofrados.

El diámetro del elemento vibrante, deberá ser tal que permita ser introducido en los moldes de los elementos estructurales, a efectos de lograr la compactación del hormigón alojado en ellos.

Bajo ningún concepto se empleará la vibración como medio de transporte del hormigón colocado en los encofrados.

L.C. dispondrá en la obra de un equipo auxiliar de similares condiciones a efectos de su utilización en casos de emergencia, en perfectas condiciones de funcionamiento y listo para su inmediato empleo.

La vibración se aplicará en el lugar en que se depositó el hormigón, debiendo quedar terminada en un plazo máximo de 15 minutos, contados a partir de que el hormigón haya tomado contacto con los encofrados.

La extracción de los vibradores se efectuará lentamente no debiendo quedar cavidad alguna en el lugar de inserción.

Los vibradores se insertarán a distancias uniformemente espaciadas entre sí, siendo dicha distancia menos que el doble del radio del círculo dentro del cual la vibración es efectiva.

En cada lugar de inserción, el vibrador será mantenido el tiempo necesario y suficiente para producir la compactación. La misma será interrumpida tan pronto cese el desprendimiento de grandes burbujas de aire, y se observe la aparición de agua y lechada en la superficie.

Durante el vibrado se evitará el contacto de este con los encofrados y armaduras, como así también el desplazamiento de las mismas.

No se admitirá el apisonado ni la compactación manual como único medio de compactación.

Hormigonado, juntas de construcción
L.C. presentará a la I.O. con una antelación no inferior a 10 días hábiles el plan de hormigonados, incluyendo la ubicación de los cortes de Hormigonado (juntas de construcción), volúmenes y/o superficies diarios, previsiones para el encofrado y apuntalamiento de los elementos estructurales de luces importantes, etc.   
El hormigón se depositará en forma continuada o en capas no mayores de 0,30 m, de espesor tal que al colocar una sobre otra no deberá producirse la formación de juntas y planos de debilitamiento dentro de la sección. Si una sección no puede formarse en forma continua podrá emplearse junta de construcción.
Las juntas de construcción se deberán ubicar en las secciones de menor esfuerzo de corte. No siendo esto posible, la I.O. exigirá la colocación de armadura adicional, la que continuará a través de la junta.

Las operaciones a realizar previamente a la continuación del hormigonado, consistirán en el arenado húmedo o devastado con agua y aire de modo que no queden partículas sueltas de agregados u hormigón dañado o muy poroso, luego se verterá una capa de mortero o lechada de cemento, cuya relación agua-cemento sea menor que la del hormigón, se ajustarán los moldes y se colocará el nuevo hormigón antes del fraguado de la lechada.

Todas las juntas de construcción serán autorizadas y aprobadas por la I.O. quien podrá variar el esquema propuesto precedentemente y adaptarlo a las características y circunstancias que la obra aconseje.

En caso de que el hormigón sea provisto por una Empresa elaboradora y fabricado en una  planta ajena a la obra, L.C.  informará con la debida antelación a la I.O. del tipo y número de camiones mezcladores que se utilizarán para el transporte, las fechas y horarios previstos para la llegada a la obra, etc. 

L.C. deberá poseer en obra el número adecuado, indicado por la I.O., de moldes metálicos para la confección de probetas del hormigón de las estructuras, como así de conos de Abrams, varillas de moldeo y demás elementos necesarios para el control del hormigón llegado a la obra.
Las probetas extraídas de los hormigones de obra serán ensayadas en un Laboratorio especializado. Los informes de dichos ensayos serán entregados por dicho Laboratorio a la I.O. 
L.C. deberá contar en la obra con una casilla cedida con exclusividad a la I.O.  para guardar las probetas extraídas en las debidas condiciones hasta su traslado al Laboratorio donde serán ensayadas.
Curado del hormigón
El hormigón colocado en obra deberá ser protegido contra la pérdida de humedad y las bajas temperaturas. El hormigón no se preparará ni colocará cuando la temperatura del ambiente sea inferior a los cinco grados centígrados (5˚ C).
Con este objeto, durante los (7) primeros días se mantendrá constantemente humedecido y protegido. Este plazo mínimo se reducirá a (3) tres días si se utilizara cemento de alta resistencia inicial.

Si el hormigón se colocara en una época del año en que pudieran sobrevenir bajas temperaturas, se lo protegerá en forma adecuada para evitar que, en los plazos establecidos en este inciso, la temperatura de la superficie de la estructura sea menor
de 10º C, y si hubiese peligro de heladas se adoptarán precauciones especiales para protegerlo contra las mismas durante las primeras 72 horas.

Si los encofrados son quitados antes de terminar el plazo establecido para el curado, el humedecimiento de las superficies del hormigón, será iniciado inmediatamente después de desencofrar. Para dar cumplimiento a lo establecido sobre la necesidad de mantener constantemente humedecidas las superficies, podrá hacerse uso de riego continuo sobre las superficies recién desencofradas o de riego discontinuo sobre un espesor doble de arpillera o material similar que cubra totalmente las superficies recién desencofradas. En este último caso, el riego debe realizarse con la frecuencia necesaria para dar cumplimiento a lo establecido (superficies constantemente humedecidas).

Aquellas superficies que, debido a su posición, no puedan ser cubiertas por la arpillera, serán sometidas a riego continuo.

El curado, podrá realizarse por humedecimiento, por aplicación superficial de compuestos líquidos especiales, o a vapor.

En caso de utilizar compuestos para curado, los mismos deben ser aprobados por la I.O. Los compuestos líquidos de curado deberán cumplir la Norma IRAM 1675.-

Los compuestos de curado deberán ser aplicados de acuerdo con las recomendaciones del fabricante, de forma de obtener membrana continua y uniforme sobre toda el área. Deberán ser aplicados no antes de un curado por humedad de 24 horas.

No se aplicarán compuesto para curado:

a) Sobre superficies no alisadas, donde a opinión de la I.O., sus irregularidades pueden impedir que la membrana forme un sello efectivo.

b) Sobre superficies que tengan temperatura sustancialmente distintas de las recomendadas por el fabricante para la aplicación del producto.

c) Donde se requiera adherencia con el hormigón a colocar posteriormente.

El compuesto será pulverizado en dos capas, colocadas una inmediatamente después de otra, realizándose la operación mediante equipos rociadores adecuados.

Las superficies cubiertas con el compuesto recibirán la máxima protección durante el período de curado establecido con el fin de evitar la ruptura de la membrana. Si después de la aplicación y antes que el compuesto haya secado suficientemente como para resistir el daño si lloviese, o si la membrana resultara perjudicada por cualquier causa antes de finalizar el período de curado, se procederá a cubrir inmediatamente la superficies con la cantidad de compuesto, a fin de reconstruir la membrana.

Encofrado y moldes
L.C. deberá someter a la aprobación de la I.O. planos indicativos del sistema que adopte en la formación de los encofrados y colocación de los moldes, pudiendo aquella exigir la comprobación de estabilidad de las partes que estime necesario. Queda entendido que la aprobación de los planos no exime a L.C. de su responsabilidad por la buena ejecución y terminación de los trabajos, y por accidentes que pudieran ocurrir.

Las distintas partes deberán tener la resistencia y rigidez necesarias para soportar sin deformaciones, no sólo las cargas estáticas, sino también las acciones dinámicas que se produzcan durante la ejecución de los trabajos. Deberá procurarse asimismo para las partes en contacto con el hormigón, la suficiente hermeticidad para evitar filtraciones de mortero.

Los planos de encofrados consignarán los detalles de ejecución y montaje, elementos de fijación y unión, grampas, bulones, alambres, cuñas, gatos, empalmes de puntales, número y distribución de puntales, empalmes, etc.

Se deberán diseñar de forma tal que permitan depositar el hormigón lo más directamente posible en su posición final y realizar la inspección, comprobación y limpieza de la forma más directa.

L.C. dispondrá aberturas temporarias o secciones articuladas o móviles en los encofrados, cuando ellos se requieran para estos propósitos, y dichas aberturas o puertas de inspección serán cuidadosamente ajustadas y trabadas para que respeten estrictamente las líneas y pendientes indicadas en los planos.

Las ataduras, tensores, soportes, anclajes, riostras, separadores, y otros dispositivos similares que queden empotrados en el hormigón deberán llevar varas de metal roscado para facilitar la remoción de los moldes. No se dejarán separadores de madera en los moldes. Los agujeros que resulten en el hormigón al sacar parte de los tensores, serán rellenados con mortero de cemento en forma cuidadosa.

L.C. será responsable por el montaje y mantenimiento de los moldes dentro de las tolerancias especificadas y se asegurará que la totalidad de las superficies del hormigón terminado queden dentro de esos límites.

Se deberán limpiar todas las superficies de los moldes en forma cuidadosa antes de su armado, y lubricados en aceite mineral que no manche. Todo aceite en exceso será quitado de los moldes antes de la colocación del hormigón, debiendo evitarse que las armaduras de acero y los elementos empotrados se ensucien con el mismo.

Las tablas de encofrados en contacto con la superficie que deban quedar a la vista, serán cepilladas y carecerán de nudos sueltos u otros defectos, y su colocación se ejecutará de manera que se obtengan superficies lisas y uniformes, debiendo ser horizontales y verticales las juntas del encofrado.

Todas las aristas vivas a la vista serán chaflanadas con molduras o filetes triangulares cepillados, salvo indicación de la I.O.
La superficie interna de los encofrados recibirá una mano de aceite mineral de elevado poder de penetración, que no deje película sobre la superficie que pueda ser absorbida por el hormigón. La aplicación del aceite se hará con anticipación a la colocación de la armadura. Si no se aplicara aceite, se utilizará agua mojándolos completamente, salvo en caso de heladas.

Desencofrado
Se procederá con las debidas precauciones, debiendo ser desmontados sin golpes violentos, evitando las sacudidas y trepidaciones.

No se iniciará hasta que el hormigón haya obtenido la necesaria resistencia para soportar su propio peso y cualquier sobrecarga de la construcción. En ningún caso se desencofrará sin previa autorización de la I.O. La autorización no relevará a L.C. en forma alguna de la responsabilidad total referente a la seguridad de los trabajos.

Los plazos mínimos necesarios de la permanencia del encofrado son:

Caras laterales de vigas, viguetas y muros: 
2 días

Columnas y pilares: 
7 días

Losas: 
21 días

Vigas: 
15 días

Los plazos indicados deben ser aumentados en un número igual de días a aquellos en que la temperatura ambiente en el lugar donde está la estructura, haya descendido debajo de cinco (5) grados centígrados.

En caso que se emplee cemento de alta resistencia los plazos podrán reducirse de acuerdo a las indicaciones de la I.O.
Terminaciones
Inmediatamente después de haber removido moldes y encofrados deberá eliminarse todo resto visible de ataduras, grampas, bulones, etc., utilizados para asegurar aquellos, y deberá cubrirse los vacíos consecuencia de los mismos, empleándose para esta operación un mortero compuesto de una parte de cemento y dos de arena, medidas en volumen.

Acero en barras para hormigones
En todos aquellos casos que no se especifique el tipo de acero a utilizar, se entiende que el mismo corresponde al ADN 420, definido por el CIRSOC 201 - Art. 6.7.

El alambre para atar deberá ser de hierro negro recocido de diámetro no menor al calibre Nº 16 SWG.
El acero será almacenado, fuera del contacto con el suelo, en lotes separados de acuerdo a su calidad, diámetro, longitud, procedencia, de forma que resulte fácilmente accesible para su retiro o inspección.
El acero que ha sido cortado y doblado de acuerdo a las planillas de armadura, será marcado con el número de dicha planilla (si lo hubiese), utilizando una forma de rótulo inalterable a los agentes atmosféricos o colocando las barras en depósitos con marcas.
El acero en barras a utilizar en las estructuras deberá tener, para cada caso, los límites de fluencia mínimos indicados en los planos.
Además queda prohibido el reemplazo de las armaduras no previstas en el proyecto por armaduras con barras de otra tensión admisible que la establecida en el proyecto quedando en consecuencia anulada toda disposición contenida en la documentación que se oponga a lo establecido en este párrafo.
Antes de iniciar los trabajos de doblado L.C. debe verificar que no existan Interferencias no consideradas en el proyecto (huecos, pasos de tuberías, etc.) que obliguen a prever cambios en la armadura. En caso que esto sea así deberá pedir indicación complementaria a la I.O.
Las tareas de cortado, doblado, limpieza, colocación y afirmado en posición de las armaduras de acero, se harán de acuerdo a las especificaciones del Reglamento CIRSOC 201, debiéndose tomar las medidas consignadas en los planos aprobados para construcción, debiendo adoptarse para los radios de doblado lo dispuesto en la norma antes mencionada.

Si en los planos de armaduras entregados, se marcaran las ubicaciones de los empalmes de las barras y/o la forma de anclaje de las mismas, estos deberán ser respetados.
En caso contrario el número de los empalmes será el mínimo posible y en los de barras paralelas estarán desfasados entre sí. Todos los empalmes serán previamente aprobados por la I.O.
L.C. cortará y doblará el acero de acuerdo a la planilla de armaduras y a lo consignado en planos. El corte será efectuado con cizalla o sierra.
En general no se permitirá realizar soldaduras de las armaduras, fuera de las correspondientes a las mallas soldadas, sin aprobación escrita por parte de la I.O. En casos excepcionales cuando se realicen uniones soldadas se pedirá autorización expresa a la I.O. entregando una memoria descriptiva del método de soldadura a utilizar, los aceros involucrados y los resultados de los ensayos que avalan la posibilidad de soldar. En el caso de optarse por este tipo de uniones debe usarse acero tipo S.

No se permitirá enderezar y volver a doblar las barras cuyo doblado no corresponda a lo indicado en los planos. Las barras que presenten torceduras no serán aceptadas.
Las barras se colocarán con precisión y aseguradas en su posición de modo que no resulten desplazadas durante el vaciado y compactación del hormigón.
La armadura debe ser apoyada por caballetes de trozos de armadura en cantidad suficiente para inmovilizarla completamente durante la colocación y el vibrado del hormigón. La provisión y colocación de estos elementos debe ser incluida en los precios unitarios de la armadura y no se pagara por separado.
L.C. podrá usar para soportar las armaduras, apoyos, ganchos, espaciadores, u otro tipo de soporte utilizable para tal fin, los que en cada caso serán autorizados por la I.O.
Mediante autorización expresa por escrito de la I.O., podrán utilizarse separadores de hormigón.
Las barras serán fuertemente atadas en todas las intercepciones.
Los empalmes de barras de armadura se realizarán exclusivamente por yuxtaposición u otro método que haya demostrado su aptitud mediante ensayos y debidamente aceptado por escrito por parte de la I.O.
El recubrimiento de las armaduras será el indicado en las planillas de armaduras.
Únicamente después de haberse terminado y verificado la colocación de la armadura, puede iniciarse el hormigonado.
En caso de ejecutarse juntas de trabajo, que a su vez deben ser autorizadas por la I.O., L.C. debe prever una adecuada armadura de conexión adicional, a su cargo y costo.
Observaciones: Los andamios, puentes e instalaciones provisorias necesarios para la ejecución de los trabajos se construirán de acuerdo con las condiciones reglamentarias y de seguridad, serán sólidos, prolijos, con barandas de seguridad, no podrán cargarse en exceso, serán de fácil acceso, no podrán tener tablones sueltos ni clavos que puedan lastimar a los operarios. Las escaleras se arriostrarán de ambos extremos y con cuñas se evitará el deslizamiento.-

Estructuras de Hormigón Armado colado “in situ”

Corresponde considerar en este artículo todos los elementos estructurales de hormigón armado de la obra en indicada en los planos correspondientes, indicadas como hormigonadas “in situ” en la documentación. Este hormigón en todos los casos será de clase H-17, con resistencia característica a compresión en el ensayo standard de 21 MPa.
Rubros a Presupuestar:
2.1. Bases de Hº Aº: Corresponde al basamento de la estructura hormigonadas “in situ”. Este hormigón en todos los casos será de clase H-17, con resistencia característica a compresión en el ensayo standard de 21 MPa.
2.2. Viga de Fundación de Hº Aº: Ídem Base. L.C. deberá verificar el cálculo.
2.3. Relleno de Columnas de Hº: Corresponde considerar en este artículo todos los elementos estructurales de hormigón armado de la obra en indicada en los planos correspondientes, indicadas como hormigonadas “in situ” en la documentación.
2.4. Encadenado: Corresponde considerar en este artículo todos los elementos estructurales de hormigón armado de la obra indicada en los planos correspondientes, indicadas como hormigonadas “in situ” en la documentación.
IMPORTANTE: L.C. deberá realizar recalculo o verificación del mismo de acuerdo a los planos de estructuras que es parte de la documentación de este Pliego. Como así también verificar la tensión del suelo.
2.5. Losa de Hº Aº: Corresponde considerar en este artículo todos los elementos estructurales de hormigón armado de la obra indicada en los planos correspondientes, indicadas como hormigonadas “in situ” en la documentación.
2.6. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 3°: MAMPOSTERÍA EN ELEVACIÓN
Generalidades

Las especificaciones de este capítulo rigen la provisión y ejecución de todos los trabajos de albañilería indicados en los planos y en estas especificaciones.

Normas

Los trabajos se realizarán cumpliendo lo prescrito en las siguientes normas:

· Norma IRAM12586 - Resistencia a la compresión de mampostería.

· Norma IRAM 12587 - Resistencia a la flexión de mampostería.

· Normas IRAM 1569 / 1601 - Morteros y hormigones.

· Las normas IRAM mencionadas en el texto.

Coordinación

L.C. en la ejecución de estos trabajos dará primordial importancia a la coordinación con todos los otros trabajos que estén relacionados con la albañilería para asegurar la correcta ubicación de las estructuras, carpinterías, anclajes, insertos, etc.

Materiales

Todos los materiales a incorporar en las obras de albañilería, tales como: cemento, cales, arenas, ladrillos, bloques, aditivos, etc., deberán cumplir las especificaciones establecidas en este pliego y las Normas IRAM correspondientes a cada material referentes a dimensiones, calidad, resistencia, etc.

Todos los materiales serán entregados en la obra y almacenados hasta su uso.

Todo el cemento y la cal se entregarán en bolsas enteras, en buenas condiciones y en peso completo. Las bolsas dañadas o de peso fraccional serán rechazadas. Inmediatamente a su recibo será almacenado en un lugar estanco y correctamente ventilado.

Los anclajes y complementos de hierro se almacenarán separados del suelo, en forma de evitar la oxidación.

Los ladrillos y bloques se apilarán prolijamente en los lugares acordados en el plan del obrador aprobado y en todos los casos en el interior del predio.

Ladrillos cerámicos huecos

Los ladrillos huecos del tipo cerámico estarán constituidos por una pasta fina, compacta, homogénea, sin estratificación, fabricados con arcillas elegidas, bien prensados y bien cocidos y no contendrán núcleos calizos u otros. Sus aristas serán bien rectas y sus caras estriadas, para la mejor adhesión del mortero.

Se ajustarán a las normas IRAM N° 12558 y complementarias y serán de las mejores calidades obtenibles en plaza y de primera marca, o calidad equivalente, aceptadas por la I.O.
Las tolerancias de variación de las medidas de los ladrillos no excederán del 1% en más o menos.

El uso de los ladrillos cerámicos huecos no portantes, se limita a los tabiques interiores de áreas de servicio, según puede deducirse de planos en planta y corte y en planos de detalle.

Cemento para albañilería

En los morteros para mampostería de ladrillos, jaharros y contrapisos de hormigón de cascotes, podrán usarse cementos para albañilería, de primera calidad o similar. El cemento respetará la norma IRAM 1685.
El dosaje a emplear en cada caso será el prescripto por el fabricante del producto.
Arenas

La arena a emplear será en general natural, limpia y del grano que se especifique en cada caso, no contendrá sales, sustancias orgánicas ni arcilla adherida a sus granos, debiendo cumplimentar en cuanto a calidad lo determinado por las normas IRAM N° 1509, 1520, 1525, 1526 y 1633.
En caso de no ser posible obtener con un tipo de arena natural la granulometría requerida para cada caso, se corregirá ésta con la mezcla en adecuadas proporciones de otros tipos de mayor o menor módulo de fineza, de acuerdo con los resultados del ensayo granulométrico, pudiendo adoptarse para esa corrección, previa conformidad de la I.O. arena artificial producto de la molienda de roca basáltica. El análisis granulométrico así como la granulometría, responderán a lo especificado en las normas IRAM N° 1501 y 1502.
Sumergidas las arenas en agua limpia no la enturbiarán. Si existieran dudas respecto a las impurezas que contiene la arena se efectuarán los ensayos calorimétricos descriptos en las normas IRAM para determinar su aceptabilidad.
Agua

En la preparación de mezclas para albañilería, revoques, contrapisos, etc., se empleará agua potable, con preferencia a cualquier otra de acuerdo a lo establecido en la norma IRAM 1601.
Serán por cuenta de L.C. los gastos que demande la provisión de agua apta para la construcción (Ver Artículo 1°: TRABAJOS PRELIMINARES).
Mezclas
Deberán ser batidas en mezcladoras mecánicas, dosificando sus proporciones en recipientes adecuados, que contarán con la aprobación previa de la I.O. Se mezclarán durante no menos de tres minutos después que se hayan agregado todos los materiales al tambor del mezclador.
No se fabricará más mezcla de cal que la que pueda usarse en el día, ni más mezcla de cemento de albañilería que la que deba usarse dentro de las 2 (dos) horas de su fabricación.
Toda mezcla de cal que se hubiese secado o que no vuelva a ablandarse en la mezcladora sin añadir agua, será desechada. Se desechará igualmente, sin intentar ablandarla toda la mezcla de cemento de albañilería y de cal hidráulica que haya comenzado a endurecerse.
Las pastas de argamasa serán más bien espesas que fluidas.
a) ALCANCE: Los trabajos de mampostería se ejecutaran de acuerdo a las indicaciones establecidas en los planos, entendiéndose que las dimensiones consignadas en ellos se refieren a espesores  teóricos nominales de paredes.

b) METODO CONSTRUCTIVO: 

1) Erección: La erección de muros se realizará simultáneamente al mismo nivel, a plomo, sin alabeos en sus paramentos ni salientes que excedan la tolerancia de los ladrillos.

2) Trabas: Los ladrillos se colocarán trabados, en juntas encontradas, deberá mantenerse una perfecta horizontalidad de la misma, a plomo, y coincidencia en la alternancia de juntas verticales.

3) Encuentros: En los mismos se realizarán en todas las hiladas, la traba correspondiente en los cruzamientos de muros. Quedando expresamente prohibido las trabas alternadas.

4) Humedecimiento: Los ladrillos serán humedecidos convenientemente a medida que se proceda a su colocación.

Requerimientos generales para la ejecución

Todos los trabajos se realizarán según los planos generales, de detalle, planilla de locales especificaciones y reglas del arte, debiendo L.C., considerar dentro de sus obligaciones el efectuar todos aquellos trabajos que aunque no se indiquen en la documentación mencionada resulten necesarios para una correcta ejecución de la obra a juicio de la I.O.
· La elaboración de mezclas será exclusivamente mecánica, dosificando las proporciones de sus componentes en recipientes adecuados.

· La proporción de agua de amasado no excederá el veinte (20) por ciento (%) del volumen de materiales secos. No se fabricará más mezcla que la que se utilizará en una jornada, ni más mezcla con cemento que la que se utilizará dentro de la media jornada posterior a su  fabricación. Toda mezcla que se hubiere secado sin utilizarse será desechada.

· Los ladrillos serán mojados por riego o inmersión en agua limpia durante una hora antes de colocarlos.

· Las hiladas serán perfectamente niveladas horizontalmente, trabajando con cordel y nivel de burbuja y perfectamente verticales, utilizando plomadas. Las juntas no superarán los dos 2 (dos) centímetros de espesor. Cuando los planos indiquen mampostería reforzada se colocarán barras de acero y la hilada se asentará sobre mortero de cemento. Quedarán a cargo de L.C.  los siguientes trabajos:

· Unión entre mampostería y estructuras de hormigón armado revocada: se colocará metal desplegado colocado, este será azotado con mortero previo al revoque definitivo.

· Fijación de elementos o estructuras vistas: se emplearán insertos metálicos amurados con grampas y enrasados con el plano del paramento terminado, a los cuales se anclarán grampas en “U”.

· Instalaciones embutidas: Se deberá prever en los refuerzos verticales y horizontales de hormigón los pases necesarios para las instalaciones, colocando caños camisa previo al hormigonado, de hierro negro de dos (2) milímetros de espesor y de diez (10) milímetros de diámetro mayor que la cañería, pintado con antióxido.

· Premarcos y marcos: se pondrá especial cuidado  a los efectos de que estén aplomados y encuadrados y se protegerán los cantos de los mismos.

· Acción climática: L.C.  deberá contar con los elementos adecuados para proteger las obras de la acción climática, para evitar resecamientos, movimientos o lavado del mortero.

· Dinteles: se construirán sobre todos los vanos y carpinterías; su longitud será de sesenta (60) centímetros mayor que la luz del vano y su ancho el de la mampostería que reciben.

En los casos que se especifique muro doble con cámara se realizará según detalle en planos.
Rubros a Presupuestar:
3.1. De Ladrillos Cerámicos Huecos 18x18x25 cm (16A): donde indican los planos correspondientes.
3.2. De Ladrillos Cerámicos Huecos 12/x18x25 cm (6A): donde indican los planos correspondientes.
3.3. De ladrillo cerámicos comunes 0,30: donde indican los planos correspondientes.
3.4. De ladrillo cerámicos comunes 0,30 de contención: donde indican los planos correspondientes. Deben contemplarse los refuerzos de dos hierros del diámetro 10 cada 3 hiladas asentadas en concreto y revoque hidrófugo.
3.5. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 4°: IMPERMEABILIZACIONES - CAPAS AISLADORAS 

Generalidades
En todas las paredes asentadas sobre terreno natural se extenderán capas aisladoras. L.C. deberá ejecutar todas las aislaciones tradicionales de muros en general, pisos y cubiertas, constatando la exacta ubicación de las mismas con la I.O.  Los trabajos a realizar por L.C. incluyen: mano de obra, equipos, provisión, transporte y descarga de materiales, y todos los trabajos que sin estar especificados sean necesarios para la ejecución correcta de las capas aisladoras en la presente obra.

Materiales:

L.C. deberá demostrar el origen o procedencia de los materiales y los deberá almacenar convenientemente para que no se degraden sus propiedades.

Colocación:

L.C. deberá respetar niveles y posiciones correctas de las capas aisladoras, no aceptándose bombeos ni depresiones  y guardando perfecta solución de continuidad para garantizar un correcto funcionamiento de la barrera hidrófuga.

No se podrán transitar las membranas hasta que no estén terminadas y debidamente protegidas, se evitará el tránsito innecesario aún protegidas y no se podrán apoyar sobre ellos elementos filosos o cortantes.
Rubros a Presupuestar:
4.1.  Doble Capa aisladora cajón para muros Se realizarán dos (2) capas, la primera (1) hilada bajo el nivel del terreno y la segunda a una (1) hilada sobre el nivel de piso interior. Las capas horizontales se vincularán por medio de dos (2) capas verticales aplicadas sobre cada lado de la pared.

Previo a la aplicación de la aislación las superficies de los muros serán revisadas  y limpiadas.

Dicha aislación se hará con una mezcla hidrófuga de una (1) parte de cemento Portland, tres (3) partes de arena  y pasta hidrófuga en cantidades indicadas por fabricante y la I.O., disuelta en agua. La capa aisladora se colocará con esmero para evitar filtraciones y no podrán tener un espesor menor a dos (2) centímetros. Se cubrirán con una hilada de ladrillos, aguardando veinticuatro (24) horas para continuar la elevación de la pared.
4.2.  Doble Capa aisladora horizontal: Preparación y utilización de los materiales ídem al punto anterior.

4.3. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 5º: CONTRAPISOS Y CARPETAS
Generalidades
Los contrapisos incluyen, pero no se limitan a: 
· Contrapisos de Hormigón H-8 sobre terreno natural, esp. 10 cm
· Carpeta de nivelación
En este artículo se deberán prever las tareas necesarias para que en los locales que correspondan se realice el piso llaneado color (la I.O. definirá el color en obra).

Los espesores y pendientes serán las mencionadas en planos, detalles y planilla de locales. No obstante se ajustarán a las necesidades que surjan de los niveles de obra.

Previo a la ejecución de contrapisos y carpetas se procederá a la limpieza de materiales sueltos y rasqueteo de sustancias extrañas, verificando los niveles de proyecto de losas terminadas.

En caso de ejecutarse sobre o bajo aislaciones térmicas o hidrófugas  se extremarán los cuidados para no dañar dichas aislaciones. La colada se realizará en forma continua, controlando el espesor mediante reglas guías. Se debe mantener la humedad a fin de asegurar un correcto curado hasta el completo fragüe del contrapiso o carpeta.

Los contrapisos sobre tierra se ejecutarán sobre terrenos compactados, nivelados y limpios, y previo al hormigonado se humectará la superficie del terreno.-

Donde sea necesario se agregará una membrana que actúe como barrera de vapor. El espesor mínimo será de doce (12) micrones.

En locales sanitarios se tendrá en cuenta que el nivel de piso terminado no podrá ser más alto que el de pisos adyacentes, y que las pendientes asegurarán los desagües correspondientes.

Las carpetas permitirán la colocación de solados. La terminación será perfectamente lisa, sin asperezas, y será barrida previo a la  colocación del solado. Previo a la ejecución de la carpeta se limpiará a fondo la superficie que reciba la misma, y se aplicará una lechada de cemento puro diluido en agua. Aún húmeda la lechada se extenderá una capa de mortero de treinta (30) milímetros, y sobre ésta un enlucido de dos (2) milímetros. Constituido por una mezcla de cemento y arena fina en proporción 1: 2. Una vez transcurridas seis (6) horas desde la terminación del alisado se regará abundantemente cubriéndolo con una capa de arena fina o una membrana de polietileno durante cuatro (4) días como mínimo.

Rubros a Presupuestar: 
5.1. De Hormigón sobre losa, esp. 7 cm: Luego de la compactación del terreno, se ejecutarán los contrapisos sobre el terreno no orgánico totalmente nivelado. El mismo será de un espesor de  siete (7) centímetros de hormigón tipo “H 8”. Se ejecutarán las juntas necesarias y se realizará la aislación hidrófuga.
Debe preverse en este punto la terminación superficial piso llaneado color para lo cual hay que establecer la coordinación necesaria con la cuadrilla que realizara dicho piso.
Previamente se deberá proveer y colocar un film de polietileno de veinticuatro (24) micrones sobre el terreno natural solapando las uniones cuarenta (40) centímetros.
5.2. Carpeta de Nivelación: En todos los locales se realizará una carpeta hidrófuga, perfectamente nivelada, lisa, uniforme y homogénea, de un espesor mínimo de 3 cm y respetando las pendientes que correspondieren. La proporción será de un 10% de hidrófugo y el mismo deberá ser de primera calidad o aprobado por la I.O.
Es el paso anterior a la terminación superficial de piso.

5.3. Reparación contrapiso y carpeta en planta baja (nivel -1,28 m): En los sectores donde fueron realizadas las bases, previa compactación del suelo, se realizara un contrapiso de espesor de 10 cm sobre terreno natural y en la misma superficie una carpeta de nivelación de cemento, más 10% hidrófugo.
L.C. deberá realizar la nivelación previa ya que esta superficie debe quedar preparada para una futura etapa donde ira colocado un piso de idénticas características al existente.
5.4. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 6º: PISOS Y ZÓCALOS
Generalidades
Los trabajos aquí especificados comprenden la provisión y colocación de los pisos y pavimentos de la obra, según lo indicado en los planos y en las presentes especificaciones. Los trabajos incluyen, pero no se limitan, a: 
· Piso cerámico 30x30cm
· Zócalo cerámico 30x10 cm

Los distintos tipos de pisos, como así también las medidas, formas y demás características de sus elementos componentes se encuentran consignados en los planos, y planilla de locales.
L.C. deberá tener en cuenta que los pisos a emplear en obra se ajusten en todos los casos a la mejor calidad obtenible en plaza, debiendo responder a la condición de colocación uniforme, sin partes diferenciadas. Los pisos a colocar serán de producción estándar y de fácil obtención en el mercado, evitándose la provisión de elementos de producción discontinuada o de difícil obtención.
Con tal motivo debe considerarse incluida en los precios contractuales, la incidencia del costo de selección o de cualquier otro concepto, sin lugar a reclamo de adicional alguno en relación con estas exigencias.
La disposición y dispositivos referentes a juntas de dilatación se ajustarán a lo indicado en las reglas de arte y a las disposiciones de la I.O.
Materiales

L.C. presentará a la aprobación de la I.O. las muestras de cada una de las piezas especificadas para esta obra. Las muestras aprobadas se mantendrán en obra y servirán de elementos de contraste a los efectos de decidir en la recepción de otras piezas de su tipo, en forma inapelable por la I.O., cada vez que lleguen partidas para su incorporación a la obra.
Asimismo, L.C. ejecutará a su costo, paños de muestras de cada tipo de solados incluso del pulido en los casos que corresponda, a fin de establecer en la realidad los perfeccionamientos y ajustes, que resulten conducentes a una mejor realización y resolución de detalles constructivos.
Se entregarán todos los materiales en sus envases originales sin abrir y con los sellos correspondientes indicando el nombre del fabricante, la marca, la cantidad y la calidad. Se mantendrán secos, limpios y protegidos contra cualquier deterioro.
Todas las piezas de solados, deberán llegar a la obra y ser colocados en perfectas condiciones, enteros y sin encalladuras ni otros defectos.
A tal fin L.C. arbitrará los medios conducentes apelando incluso al embalaje de las piezas si esto fuera necesario, como así también protegerlos con lonas, arpilleras, fieltros adecuados, o paletas de madera una vez colocados y hasta la recepción provisional de las obras.
Limpieza y protección

Se limpiarán las superficies luego de colocar la pastina. No se deberán emplear soluciones de ácidos para limpiar las baldosas.
Al terminar la colocación, se barrerán los pisos para remover todas las partículas y otros materiales que pudieran dañarlo. Se limpiarán los pisos con trapo húmedo y los exteriores con manguera.
Los pisos se protegerán de daños hasta la Recepción Provisional.
Se desecharán todas las piezas y estructuras que no cumplan las prescripciones previstas, corriendo por cuenta y a cargo de L.C. todas las consecuencias derivadas de su incumplimiento, así como el costo que eventualmente pudiera significar cualquier rechazo de la Inspección  de Obra motivada por las causas antedichas, alcanzando esta disposición hasta la demolición y reconstrucción de las superficies ejecutadas, si llegare el caso.
Rubros a Presupuestar:
6.1.  Piso Cerámico: Serán de 30cm x 30 cm, tipo mosaico granítico color beige piedra fina Serán colocados con mezcla de asiento directamente sobre el contrapiso nivelado, y su terminación será pulida a brillo. L.C. deberá realizar las tareas de pulido necesarias hasta conseguir la aprobación de la I.O.
En la colocación de los pisos se cuidará especialmente la nivelación general y recíproca entre los elementos.
En general los solados colocados presentarán superficies planas y regulares debiendo estar dispuestos con las pendientes, alineaciones y niveles que se indiquen en los planos y que complementariamente señale oportunamente la I.O.
Las piezas del solado propiamente dicho penetrarán debajo de los zócalos, salvo expresa indicación en contrario.
Las superficies estarán limpias, parejas y niveladas, libres de cualquier elemento extraño (grasa, aceite, materiales disgregados, salpicaduras de pintura, etc.) y serán barridas con escoba. Los nidos y las áreas desparejas, en los contrapiso y carpetas, se rellenarán previamente a la ejecución de los pisos.
Se replanteará la colocación de mosaicos para que, en lo posible, no se coloquen mosaicos de menos de la mitad de sus tamaños normales.
Antes de iniciar la colocación de las baldosas, L.C. deberá solicitar a la I.O. las instrucciones para la distribución y centrado de los mosaicos dentro de los locales, confirmando las indicaciones contenidas en los planos.
La posición del arranque con baldosa entera será aprobada, previamente al inicio de la colocación, por la I.O.
Las baldosas se cortarán y perforarán mecánica y prolijamente para escuadrarlas alrededor de cajas de piso, rejillas, cámaras, etc.
Se pulirán los cortes necesarios con una piedra fina. Los bordes cortados se colocarán contra las instalaciones, salientes, muebles y otras baldosas, con una junta de un mínimo de 1,5 mm.
Queda estrictamente prohibida la utilización de piezas cortadas en forma manual. Todas las piezas, que requieran corte, serán recortadas únicamente en forma mecánica.
En todos los locales en que deban colocarse tapas de inspección, éstas se construirán de ex-profeso de tamaño igual a una o varias piezas de las que conforman el solado, y se colocarán reemplazando a estas, en forma tal que sea innecesaria la colocación de piezas cortadas.
Donde se instalen piletas de patio, bocas de desagüe, etc., con rejillas o tapas que no coincidan con las medidas de las piezas, se las ubicará en coincidencia con dos juntas, cubriendo el espacio restante con piezas cortadas a máquina.
La variación máxima del aplomado tolerable, será de 2 mm en más o en menos por cada 3m., cuando se coloque una regla metálica sobre la superficie en cualquier sentido. Se suministrarán todas las piezas de mosaico granítico necesarias para una colocación completa y terminada.
El embaldosado y los adhesivos se colocarán de acuerdo con las instrucciones de los fabricantes de ambos.
Se efectuará un control general del solado golpeando los mosaicos una vez colocadas. Se reemplazarán aquellas que suenen huecas.
La colocación de los pisos se hará con el adhesivo especificado, tomando el debido cuidado de seleccionar las baldosas. No se aceptarán escalladuras de ángulos y bordes ni defecto alguno en los mosaicos colocados.

En la colocación se asegurará un ancho constante de juntas mediante el uso de separadores de alambre, hoja de sierra o chapa, insertos en las juntas de los cuatro lados de cada mosaico. Estos separadores serán retirados antes de la limpieza para la operación de empastinado.
Se cerrarán al paso los lugares donde se colocaron mosaicos hasta que el material de asiento del piso haya fraguado totalmente e igual precaución se adoptará con posterioridad al empastinado.
El material de asiento de los mosaicos se dejará fraguar 48 horas como mínimo, antes de comenzar a colocar la pastina.
El pulido, lustrado a plomo o encerado, según se especifique, estará incluido entre las tareas inherentes a L.C. 
Piezas de repuesto

L.C. preverá, al computar los materiales para pisos, que al concluir las obras deberá entregar, a su costa, piezas de repuesto de cada uno de los pisos, en cantidad mínima equivalente al 1 % (uno por ciento) de cada uno de ellos, y en ningún caso menos de 2 (dos) m2 de cada tipo.
Los pisos y umbrales presentarán superficies regulares perfectamente lisas y dispuestas según las pendientes, alineaciones y niveles que la I.O. señale en cada caso, de acuerdo a los planos y planilla de locales respectivos.

El pulido a plomo el encerado y el lustrado estarán incluido en los precios de cotización.

Antes de iniciar la colocación, L.C. deberá presentar las muestras de los materiales a utilizar y obtener la correspondiente aprobación de la  I.O.
En los baños, cocinas etc. Donde se debe colocar piletas de piso, rejilla de desagües etc. que no coincidan con el tamaño de las piezas, se las colocará en coincidencia con dos juntas y el espacio restante se cubrirá con piezas cortadas a máquina. Se prohíbe expresamente los cortes de piezas a mano.
6.2. Reposición piso cerámico en nivel acceso (nivel+- 0,00): 

En los sectores afectados en dicho nivel, por la construcción de la escalera y muro de contención, se realizarán las tareas necesarias para la reconstrucción y reposición de: contrapiso, carpeta y pisos (símil existente) en planta nivel +- 0,00
ZÓCALOS 

Generalidades

Los distintos tipos de zócalos, como así también las medidas, formas y demás características de sus elementos componentes se encuentran consignados en los planos, y planilla de locales.
L.C. deberá tener en cuenta que los zócalos a emplear en obra se ajusten en todos los casos a la mejor calidad obtenible en plaza, debiendo responder a la condición de colocación uniforme, sin partes diferenciadas. Los zócalos a colocar serán de producción estándar y de fácil obtención en el mercado, evitándose la provisión de elementos de producción discontinuada o de difícil obtención.
Con tal motivo debe considerarse incluida en los precios contractuales, la incidencia del costo de selección o de cualquier otro concepto, sin lugar a reclamo de adicional alguno en relación con estas exigencias.
La disposición y dispositivos referentes a juntas de dilatación se ajustarán a lo indicado en las reglas de arte y a las disposiciones de la I.O.

Materiales

L.C. presentará a la aprobación de la I.O. las muestras de cada una de las piezas especificadas para esta obra. Las muestras aprobadas se mantendrán en obra y servirán de elementos de contraste a los efectos de decidir en la recepción de otras piezas de su tipo, en forma inapelable por la I.O., cada vez que lleguen partidas para su incorporación a la obra.
Asimismo, L.C. ejecutará a su costo, paños de muestras de cada tipo de solados incluso del pulido en los casos que corresponda, a fin de establecer en la realidad los perfeccionamientos y ajustes, que resulten conducentes a una mejor realización y resolución de detalles constructivos.
Se entregarán todos los materiales en sus envases originales sin abrir y con los sellos correspondientes indicando el nombre del fabricante, la marca, la cantidad y la calidad. Se mantendrán secos, limpios y protegidos contra cualquier deterioro.
Todas las piezas de solados, deberán llegar a la obra y ser colocados en perfectas condiciones, enteros y sin encalladuras ni otros defectos.
A tal fin L.C. arbitrará los medios conducentes apelando incluso al embalaje de las piezas si esto fuera necesario, como así también protegerlos con lonas, arpilleras, fieltros adecuados, o paletas de madera una vez colocados y hasta la recepción provisional de las obras.
Limpieza y protección

Se limpiarán las superficies luego de colocar la pastina. No se deberán emplear soluciones de ácidos para limpiar las baldosas.
Al terminar la colocación, se barrerán los pisos para remover todas las partículas y otros materiales que pudieran dañarlo. Se limpiarán los pisos con trapo húmedo y los exteriores con manguera.
Los pisos se protegerán de daños hasta la Recepción Provisional.
Se desecharán todas las piezas y estructuras que no cumplan las prescripciones previstas, corriendo por cuenta y a cargo de L.C.  todas las consecuencias derivadas de su incumplimiento, así como el costo que eventualmente pudiera significar cualquier rechazo de la Inspección  de Obra motivada por las causas antedichas, alcanzando esta disposición hasta la demolición y reconstrucción de las superficies ejecutadas, si llegare el caso.
6.3. Zócalos Cerámico: El zócalo tendrá una altura de 10cm y se colocará de tal manera que la junta sea coincidente con la del piso, además sobresaldrá del paramento únicamente el espesor del rebaje del mismo.

6.4. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 7°: ESTRUCTURA DE TECHOS Y CUBIERTA DE CHAPAS
Estructura de techos
Se consideran comprendidos todos los elementos indicados para resolver la estructura de la cubierta de techo y las galerías, como: refuerzos estructurales, elementos de unión entre perfiles, elementos de anclaje,  pasadores, tornillerías, tensores, etc.

Los trabajos a desarrollar por L.C. incluyen: materiales, equipos, mano de obra, pintura anticorrosiva en taller y obra, transporte, carga y descarga de materiales, cabriadas y demás trabajos que aún sin ser mencionados sean necesarios para ejecutar, entregar e instalar las estructuras metálicas de la presente obra.

L.C. deberá verificar resistencia y rigidez de todos sus elementos, controlando además la perfecta ejecución de las uniones soldadas y atornilladas, a fin de garantizar el buen funcionamiento de las mismas. Las normas de cálculo y ejecución a tomar para la construcción de estructuras metálicas serán las CIRSOC 301.

La protección anticorrosiva se colocara después de la autorización de la I.O., una vez que se hayan inspeccionado las uniones y soldaduras. La terminación de esta protección no presentara chorreaduras, ni zonas en los perfiles poco protegidas. Al momento del montaje y si la I.O. así lo requiere se realizaran retoques en la protecciones.

Previo a la ejecución de la estructura de techo, L.C., respetando las indicaciones de los planos, presentará a la I.O. para su aprobación, los detalles constructivos de la misma. La I.O. no autorizará la iniciación de los trabajos hasta tanto no se cumplimenten los detalles antes mencionados.

Será totalmente a cargo del costo de L.C. los elementos estructurales adicionales que hagan falta para completar el diseño de la estructura.

Chapas: Respetarán los espesores indicados en planos, de primera calidad y no presentarán ondulaciones ni bordes mal recortados.

Perfiles: respetaran las normas IRAM-IAS U 500-206/01 en las dimensiones y tolerancias y en cuanto al material las IRAM-IAS U 500-206 según el grado requerido en el cálculo.

Todas las barras serán perfectamente rectas, sin ondulaciones y en ningún caso se aceptaran materiales reutilizados.

Cuando se utilicen perfiles dispuestos en forma de cajón, estos deberán tener un tratamiento anticorrosivo previo al soldado de los mismos

Uniones: en todos los casos reproducirán las condiciones que por cálculo se les ha impuesto. En el caso de las uniones soldadas estas deberán ser ejecutadas por personal idóneo y los materiales de aporte serán verificados por la I.O. 
Rubros a Presupuestar:
7.1.  Cubierta de chapa zincada Nº 25 s/estructura metálica: La estructura de techo estará realizada con vigas reticuladas  y correas de perfil “C” Nº 100. Las mismas irán pintadas con dos manos de antióxido antes de su colocación.

La cubierta se ejecutará en chapa zincada Nº 25.
Las chapas se sujetarán firmemente a la estructura de sostén, con elementos de sujeción nuevos (tornillo autoperforante cabeza hexagonal punta mecha con sello de plomo acoplado).  Se deberá verificar la correcta colocación de los mismos. Todo tornillo que presente el sello de plomo con algún tipo de avería o malformación debe ser reemplazado por uno nuevo. Los encuentros especiales deberán resolverse con la aprobación de la I.O.
La cubierta se completará con una canaleta de chapa galvanizada Nº 25.

7.2. Aislación Termo Hidráulica: La aislación térmica estará compuesta por una membrana termo hidráulica aluminizada, de primera calidad, de 10mm de espesor revestida en una de sus caras por una lámina de aluminio texturado, que adicionalmente evita el goteo por condensación. Deberá ser instalada en forma paralela a la cumbrera. La membrana estará sujeta por un entramado metálico con una separación entre alambres galvanizados no mayor a 30 cm, ò malla de nylon. Contempla este ítem todos los accesorios (babeta, cenefa, etc.) necesarios para lograr la correcta estanqueidad de la cubierta. L.C. debe realizar y entregar a la I.O. todo detalle no incluido en esta documentación para su aprobación previo a la realización en obra. Ver plano adjunto.
7.3. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 8º: CIELORRASOS 

Generalidades 

Los trabajos aquí especificados comprenden la ejecución de todos los cielorrasos interiores Están comprendidos en su alcance la provisión de todos los materiales y mano de obra necesarios, incluyendo, además, la ejecución de buñas, molduras y huecos y los soportes de sujeción para artefactos de iluminación.

El prolijo y perfecto acabado de estos trabajos es de fundamental importancia por lo tanto L.C. le dedicará particular esmero y proveerá mano de obra especialmente calificada. 

En los planos, planillas de locales y las especificaciones técnicas particulares se especifican las características de los cielorrasos a ejecutar en la obra.

Los trabajos aquí especificados comprenden la provisión y colocación de los cielorrasos, según lo indicado en los planos y en las presentes especificaciones. El tipo de cielorraso a utilizar es: 

Rubros a Presupuestar:
8.1. De placa Roca de Yeso Junta Tomada: Se colocará en el aula laboratorio. 
Se dejara una buña perimetral a modo de terminación, cuya definición del ancho estará dado por la I.O. Se deberá armar una estructura de perfiles de chapa de acero zincada por inmersión en caliente, fabricados según Norma IRAM IAS U 500-243:2004, sobre la cual se fijarán las placas de Roca de yeso Estándar de 9,5mm ó 12.5mm de espesor. La estructura del cielorraso se realiza utilizando perfiles tipo Solera de 35mm y Montante de34mm.
Una vez definida y marcada la altura del futuro cielorraso, se fijará la primer Solera sobre la pared del lado mayor del ambiente, repitiendo esta operación sobre la pared opuesta, cuidando mantener el mismo nivel. Para fijar los perfiles se utilizarán fijaciones tipo tarugo Fischer y tornillos de acuerdo a la característica de la mampostería, colocándolos cada 60cm. Los perfiles Montantes se cortarán de acuerdo a las dimensiones del cielorraso, calculando aproximadamente 1cm menos que la separación entre las Soleras ya colocadas sobre las paredes.

Dentro de las Soleras se colocarán los perfiles Montantes, cada 40cm, fijándolos a éstas con tornillos de acero tipo T1 punta aguja, con cabeza tanque y ranura en cruz.

Una vez verificada la nivelación de los perfiles Montantes, se colocará sobre ellos y transversalmente un perfil Montante con una separación máxima de 1,20m, estos perfiles serán las “Vigas Maestras” de la estructura y deberán estar suspendidos del techo por medio de las “Velas Rígidas” (perfiles montante colocados cada 1,00m como máximo).

Se deberán realizar todos los refuerzos necesarios para luego poder colocar los artefactos de Iluminación de grandes dimensiones. Estos refuerzos se realizan con perfiles Solera fijados a los montantes con tornillos T1. En caso de instalar artefactos de iluminación de dimensiones pequeñas, solamente será necesario realizar las perforaciones del diámetro necesario, utilizando una mecha copa.

Emplacado:

Una vez armada la estructura, se colocarán las placas roca de yeso Estándar de 9.5 de espesor, utilizando tornillos de acero tipo T2 punta aguja, con cabeza trompeta y ranura en cruz, colocándolos con una separación de 25cm ó 30cm en el centro de la placa y de 15cm en los bordes que coinciden con el eje de un perfil, a una separación de 10 mm de los mismos.

Las placas se colocan en sentido transversal a la trama de Montantes, trabándolas entre sí, de manera tal que no queden juntas continúas a lo largo de todo el cielorraso. 

Masillado y terminaciones:

Para asegurar una correcta terminación, se colocará un perfil buña perimetral en el encuentro entre el cielorraso y mampostería u otro material, fijándolo a las placas de roca de yeso con tornillos T2 o cemento de contacto. En los encuentros entre cielorraso, se podrá colocar cinta de papel en ángulo.

Estos perfiles de terminación se masillan aplicando dos manos de masilla especial de acuerdo a indicaciones del fabricante de secado rápido, al igual que las improntas de los tornillos.

El tomado de juntas entre placas se realizará con cinta de papel de celulosa especial y masilla especial lista para usar o masilla de Secado Rápido, cubriendo también las improntas de los tornillos y los perfiles buña perimetral, respetando los tiempos de secado de la masilla que se esté utilizando.

En caso de aplicar pinturas satinadas o de tratarse de superficies con iluminación rasante, es posible que, una vez aplicada la pintura, se puedan distinguir las zonas masilladas de las que no lo están. Para evitarlo, es recomendable realizar el masillado total de la superficie, utilizando masilla lista para usar, aplicándola como un enduido.

8.2. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 9º: REVOQUES
Generalidades
Los trabajos aquí especificados comprenden la ejecución de todos los revoques interiores y exteriores. Los lugares donde corresponde ejecutar cada uno de los tipos de revoque y/o revestimientos incluidos en el presente pliego resultan de planos y planilla de locales.

Los trabajos a desarrollar por L.C. incluyen: mano de obra, equipos, andamiaje, buñas, guardacantos, provisión, descarga y transporte de materiales, amure de grapas y ganchos, colocación de tacos, desperdicios y todas las demás tareas que, sin estar específicamente indicadas en los planos, planillas o en esta especificación, son necesarias para efectuar los revoques, revestimientos y marmolería de la presente obra.
El prolijo y perfecto acabado de estos trabajos es de fundamental importancia por lo cual L.C. le dedicará particular esmero y mano de obra especialmente calificada. 
Materiales

Los materiales a utilizar, tales como: cementos, cales, arena y agua, cumplirán con los requisitos indicados en este pliego.
Todos los materiales embolsados serán entregados en obra y almacenados hasta su uso en lugar cerrado y correctamente ventilado. Se entregarán en bolsas enteras, en buena condición y en peso completo. Las bolsas dañadas o de peso fraccional serán rechazadas.
Los materiales a granel serán almacenados en lugares acordados con la I.O..
Estará terminantemente prohibido almacenar y/o depositar temporariamente ningún material fuera de los límites del predio.
Ejecución
Los paramentos se limpiarán rasqueteando las costras de mezcla existentes.

Cuando el paramento a revocar sea de hormigón se aplicará sobre el mismo un azotado de cemento portland diluido en agua formando una pasta fluida. No se permitirá revocar paredes que no hayan asentado completamente. 

Previo a la ejecución de cualquier revoque deberán mojarse los muros a cubrir, y una vez ejecutados los revoques se los mojará abundantemente para evitar fisuras.

Los revoques tendrán un espesor mínimo de quince (15) milímetros  en total, los enlucidos podrán tener entre tres (3) y cinco (5) milímetros.

Los revoques, una vez terminados, no deberán presentar superficies alabeadas, ni fuera de plomo o nivel, ni rebabas, tendrán aristas rectas exentas de depresiones o bombeos.

En revoques a la cal el enlucido se alisará perfectamente, utilizando en su ejecución arena bien tamizada y desecada.

Las aristas salientes y hasta dos (2) metros de altura serán protegidas con guardacantos metálicos. Los distintos tipos de revoques serán los que se indiquen en planos y planillas de locales, se ejecutarán en un todo de acuerdo a lo especificado en el presente capítulo y el dosaje de los mismos se ajustará a lo indicado en el presente Artículo.
Cuando al colocar las cajas de luz, u otro tipo de elementos, se arriesgue la perforación de los tabiques, se recubrirán en su cara opuesta con metal desplegado a fin de evitar el posterior desprendimiento de los revoques.
Todas las instalaciones complementarias de las obras deberán ejecutarse antes de la aplicación de los enlucidos y en todos los retoques y remiendos indispensables que deban realizarse se exigirá el nivel de terminación adecuado, en caso contrario, la I.O. podrá exigir su demolición y la ejecución de paños completos.
Donde existan columnas o vigas, u otras salientes, que interrumpan las paredes de mampostería revocadas, se aplicará sobre todo el ancho de la superficie del elemento y con un sobreancho de por lo menos 30 cm. a cada lado del paramento interrumpido, una hoja de metal desplegado. A los efectos de asegurar el metal desplegado deberán colocarse, tanto en las estructuras de hormigón, como en las metálicas y las mamposterías, "pelos" de no menos de 6 mm de diámetro.
Se rellenarán con mortero los eventuales espacios que pudieran quedar entre zócalos y paramentos en muros de mamposterías 
Todos los paramentos que deban revocarse serán perfectamente planos y preparados según las reglas del arte, degollándose el mortero de las juntas, y abrevando adecuadamente las superficies. En ningún caso L.C. procederá a revocar muros o tabiques que no se hayan asentado perfectamente.
Los revoques no presentarán superficies alabeadas ni fuera de plomo, rebarbas, resaltos u otros defectos.
Las rebarbas o cualquier defecto de la superficie se eliminarán pasando un fieltro ligeramente humedecido. Una vez seco y fraguado, se usará lija fina.

Salvo indicación específica las aristas entrantes de intersección de paramentos entre sí, o de éstos con los cielorrasos, serán vivas y rectilíneas.

Salvo casos en que se indique específicamente, el espesor de los jaharros tendrá entre 1,5 y 2,0 cm., con una tolerancia +/- 2 mm, y los enlucidos de 3 a 5 mm.
Para la ejecución del jaharro se procederá a la construcción de fajas, a menos de 1 m de distancia, entre las que se rellenará con el mortero para conseguir eliminar todas las imperfecciones y deficiencias de las paredes de ladrillo y la tolerancia de medidas.

Antes del fragüe de los revoques, se deberá completarlos, quitando los bulines de nivelación.
Se realizarán todas las muestras que sean necesarias para obtener el color, tonalidad y acabado requerido por la I.O., para este tipo de revoque.

En aquellos paramentos en que deban contemporizar distintos materiales (Ej.: revoque y azulejos, etc.) y que ambos estén en el mismo plano, la junta entre ambos se resolverá según se determine en los planos de detalle o las indicaciones de la I.O. Se extenderán paños enteros procurando uniformidad de aspecto. En los casos en que por las dimensiones de los mismos se deban efectuar uniones, éstas serán continuas y ejecutadas en los lugares menos visibles.
Rubros a Presupuestar:
9.1. Revoque hidrófugo exterior: se utilizará con mortero 1:3, cemento y arena con 10% de hidrófugo Espesor mínimo 0,005 m. cuchareada, teniendo especial cuidado de continuidad en los empalmes que se realicen para evitar filtraciones. Será aplicado en el exterior del edificio.

9.2. Revoque hidrófugo exterior en medianeras: Ídem anterior. Prever trabajos complementarios en andamios y seguridad contra terceros.
9.3. Revoque Grueso: Compuesto por un Jaharro de 1,5 a 2 cm. de espesor con las proporciones para el mortero de ¼:1:3 (cemento-cal-arena mediana) o bien 1:5 (cemento de albañilería-arena).

9.4. Revoque Fino: Se ejecutará de un espesor de 0.30 - 0.50 cm utilizándose mortero ½:1:3 (cemento-cal aérea-arena fina) o bien enlucidos premezclados en seco de marcas reconocidas 

9.5. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 10º: CARPINTERÍA
Rubros a Presupuestar:
10.01. Provisión y colocación puertas y ventanas s/plano: 
Carpintería de aluminio

Se encuentran incluidas en el presente Capítulo las especificaciones relativas a la provisión, colocación y terminación según se describe, de los elementos de carpinterías de aluminio detalla​dos en los planos de proyecto, que incluyen pero no se limitan a:
· Sistema de ventanas interiores y exteriores, línea Herrero semi-pesado.

· Sistema de marcos de aluminio para puertas, línea Herrero pesado.

Los materiales y procedimientos constructivos deberán respetar las normas IRAM relativas a este rubro.
Planos de ejecución

Con antelación a la fecha en que deban iniciarse los trabajos en taller de las aberturas de aluminio, de acuerdo con lo previsto en el Plan de Trabajos, L.C., una vez obtenidas las medidas definitivas de las mismas, someterá a la aprobación de la I.O. los planos de taller.
En dichos planos de taller desarrollará una o más soluciones para cada tipo y completará todos los detalles y especificaciones que sean necesarios para una cabal comprensión de la perfilería, accesorios y método constructivo.
Deberá acompañar asimismo la memoria de cálculo pertinente para determinar las secciones necesarias en cada caso. Adoptará para el diseño de cada tipología de abertura las siguientes pautas:
a) Para el cálculo resistente se tomará la presión que ejercen los vientos máximos de la zona donde se edifica, tomándose como mínimo 146 kg/m².
b) En ningún caso el perfil sometido a la acción del viento, tendrá una deflexión que supere 1/125 de la luz entre apoyos a una presión diferencial de 150 mm de columna de agua. Además esta deflexión no puede superar los 15 mm. (IRAM 11590).
c) Las medidas de los elementos tendrán una tolerancia de más o menos 3 mm para las medidas mayores de 1,80 m. y de 1,5 mm. para las menores de 1,80 m.
d) La estanqueidad al agua de lluvia en cerramientos exteriores, durante el ensayo según norma IRAM 11591, deberá presentar una infiltración nula hasta vientos de 58 km/hora.
e) Juntas: En todos los casos sin excepción se preverán juntas de dilatación. Para los movimientos propios provocados por cambios de temperatura en cada elemento de un cerramiento exterior se tomará como coeficiente 0,000024 mm/°C y una diferencia de temperatura de 50°C.
Toda junta debe estar hecha de manera que los elementos que la componen se mantengan en su posición inicial y conserven su alineamiento. Debe ser ocupado por una junta elástica el espacio para el juego que pueda necesitar la unión de los elementos, por movimientos provocados por la acción del viento (presión o depresión), movimientos propios de las estructuras por diferencia de temperatura o por trepidaciones.
En todas aquellas carpinterías en que una de sus jambas coincida con una junta del edificio, se constituirá un fuelle entre premarco y abertura que absorba y permita el libre movimiento de las partes y el correcto funcionamiento de la carpintería.
Será responsabilidad de L.C. desarrollar toda la ingeniería de detalle del sistema propuesto ajustándose a los planos, planillas y especificaciones del Pliego de Bases y Condiciones, y demostrar que las estructuras cumplen con las normas de aplicación y los requerimientos funcionales requeridos en las especificaciones, debiendo ser aprobada toda la documentación elaborada, previo a la fabricación, por la I.O.
Los detalles serán a escala natural y deberán mostrar en detalle la construcción de todas las partes del trabajo a realizar, incluyendo espesores de los elementos metálicos, espesores de vidrios, métodos de uniones, detalles de todo tipo de conexiones y anclajes, tornillería y métodos de sellado, acabado de superficie, accesorios  tales como pivotes, aldabas, bisagras, etc., en coincidencia con el tipo de perfilería a utilizar y toda otra información pertinente.
Cuando L.C. entregue a la I.O. el proyecto desarrollado completo, deberá adjuntar además muestra de todos los materiales a emplear indicando características, marca y procedencia. Cada muestra tendrá el acabado superficial que se indique en cada caso.
Prototipos

Aprobados los planos por la I.O., y dentro de los 15 días posteriores a la aprobación, L.C. presentará a la I.O., prototipos de las aberturas a efectos de ajustar aquellos detalles no perceptibles en planos y memorias.
Ensayados y aprobados los prototipos, según se especifica en el numeral.
Materiales

Perfiles de aluminio

Se utilizarán para la elaboración de las aberturas, perfiles de primera calidad de línea Herrero semi-pesado, de primera marca, o calidad equivalente, y de fácil obtención en el mercado, a juicio de la I.O.

En todos los casos se deberán utilizar los accesorios y herrajes originalmente recomendados por la empresa diseñadora del sistema que proponga L.C.
Elementos de fijación

Todos los elementos de fijación como: grapas para amurar, grapas regulables. Tornillos, bulones, tuercas, arandelas, brocas, etc., deberán estar incorporados a las aberturas y se considerarán incluidos en la provisión de cada elemento de carpintería; serán de aluminio, o de acero inoxidable no magnético, o acero protegido por una capa de cadmio electrolítico en un todo de acuerdo con las especificaciones ASTM A 165-66 y A 164-65.
Su sección será compatible con la función para la cual va a ser utilizada.
Juntas y sellados

En todos los casos sin excepción, se preverán juntas de dilatación en los cerramientos.
Toda junta debe estar hecha de manera que los elementos que la componen se mantengan en su posición inicial y conserven su alineación.
El espacio para el juego que pueda necesitar la unión de los elementos debe ser ocupado por una junta elástica, para compensar los movimientos provocados por la acción del viento (presión o depresión), movimientos propios de las estructuras por diferencia de temperatura o por trepidaciones.
Ninguna junta a sellar será inferior a 3 mm., si en la misma hay juego o dilatación.
La obturación de juntas se efectuará con sellador hidrófugo de excelente adherencia, resistente a la intemperie, con una vida útil no inferior a los 20 años.
Todos los encuentros entre perfiles cortados deberán sellarse con sellador hidrófugo de excelente adherencia, apto para efectuar uniones mecánicas, resistente a la intemperie y con una vida útil no inferior a los 20 años.
Burletes

Se emplearán burletes de E.P.D.M. de alta flexibilidad de color negro de forma y dimensiones según su uso. La calidad de los mismos deberá responder a lo especificado en la norma IRAM 113001, BA 6070, B 13, C 12.
Felpas de hermeticidad

En caso necesario se emplearán las de base tejida de polipropileno rígido con felpa de filamentos de polipropileno siliconados.
Rodamientos

Deberán garantizar un deslizamiento suave y parejo. Las ruedas serán de teflón o nylon con ejes de aluminio o acero.
Herrajes

Se proveerán en cantidad, calidad y tipo necesarios para cada tipo de abertura, de acuerdo a lo especificado en los planos y planillas y a lo recomendado por firma diseñadora del sistema de carpintería que adopte L.C., entendiéndose que el costo de estos herrajes está incluido en el costo unitario de cada tipología de abertura.
Los elementos de accionamiento, como ser balancines, brazos de empuje, cubetas, etc. reunirán en cualquier caso, condiciones de primera calidad en lo que respecta a resistencia, sistema, duración y eficiencia en su aplicación, presentación y acabado de sus elementos constitutivos y responderán a lo especificado en los planos y planillas de carpintería.
Cuando se indicaran herrajes de bronce platil, la aleación de los componentes será níquel: 12 %, cobre: 70 %, estaño: 4 % y zinc: 14 %.
L.C. deberá presentar con la debida antelación un tablero conteniendo las muestras de todos los herrajes especificados a emplearse, y los que sin estar especialmente indicados, sean del caso a emplear para que los trabajos queden completos de acuerdo a su fin.
Los herrajes serán fijados en los lugares correspondientes de las puertas con tornillos de bronce platil, en todos los casos y deberán responder a las siguientes características:
Las hojas de las puertas llevarán tres bisagras reforzadas de características y dimensiones acordes con la abertura. Las mismas deberán contar con cerradura de seguridad con frente de bronce platil y pestillo articulado de primera calidad ó similar  En las puertas que se indique se colocarán herrajes antipánico con borne de acero inoxidable, diámetro 25 mm., según plano de detalles y planillas de carpintería.
El sistema de barra antipánico se utilizará para la apertura de la puerta aunque la misma esté cerrada con llave. Con sólo accionar el barral la misma destrabará automáticamente el picaporte y las dos vueltas del pasador.
Se deberá utilizar un barral para cada puerta en el caso de puerta doble y uno para puertas simples.

Contacto del aluminio con otros materiales

Se evitará siempre el contacto directo del aluminio con el hierro, cemento, cal o yeso.
En ningún caso se pondrá en contacto una superficie de aluminio con otra superficie de hierro, sin tratamiento previo. Este consistirá en dos manos de pintura al cromato de zinc, previo fosfatizado. Este tratamiento podrá obviarse en caso de utilizar acero inoxidable o acero cadmiado.
En los casos que el contacto entre una superficie de aluminio con otra de hierro sea indispensable se interpondrá entre ellas una hoja de polivinilo de 50 micrones de espesor.
Las uniones de la carpintería en taller serán selladas con selladores a base de caucho de siliconas y el sellado en obra en todo el perímetro de las aberturas en contacto con hormigón, mampostería u otras aberturas se realizará con similar material, o masilla elástica tipo SIKA o similar, debiéndose tener en cuenta que:

1) Las superficies que admitirán el sellador especificado serán pulidas, limpias y libres de grasa.
2) El ancho de las juntas a sellar no será inferior a 3 mm.

3) La profundidad de la junta debe ser tal que permita la formación de un espesor de sellado mínimo de 3 a 4 mm y máximo de 10 a 15 mm.
Perfilería prepintada

Todos los perfiles componentes de cada carpintería deberán ser pretratados mediante proceso de cromatizado para obtener una excelente adherencia. Se recubrirán con esmaltes acrílicos termoendurecibles en línea automática de aplicación electrostática para obtener homogeneidad de capa y excelente aspecto superficial, y horneados para obtener dureza y resistencia a la abrasión.

Los perfiles deberán cumplir con todas las exigencias de la norma A.A.M.A. (Architectural Aluminium Manufacturers Association) 603.7-76 “Requisitos y procedimientos de ensayo de recubrimientos orgánicos pigmentados, en extrusiones de aluminio”.
Retoques

Los retoques que eventualmente deban efectuarse en taller u obra, serán efectuados con recubrimiento de retoque del color correspondiente provisto por el fabricante. Los retoques deberán cumplir con el párrafo 4.4. de la norma  A.A.M.A. 603.7-76.

Sellados

Los selladores utilizados serán de alta calidad y recomendados por los fabricantes de los mismos para ser utilizados  en combinación con perfiles de aluminio con recubrimiento termoendurecible, a efectos de cumplir con el párrafo 6.9.1. de la norma A.A.M.A. 603.7-76.

Pruebas

Se podrá dar comienzo a la fabricación de las aberturas, quedando las muestras en obra como elemento de cotejo a fin de compararlas con las similares que se reciban en obra.
La I.O. desechará cualquier abertura homónima que difiera del prototipo aprobado, como así también por analogía las comprendidas en los tipos restantes.
En caso de considerarlo necesario la I.O. podrá exigir a L.C. el ensayo de un ejemplar de cada prototipo de abertura.
Los mismos se efectuarán en el Instituto Nacional de Tecnología Industrial conforme a las pautas y normas de ensayo establecidas en la Norma IRAM 11507 y Normas IRAM 11573, 11590, 11591, 11592 y 11593.
En todos los casos los cerramientos deberán cumplir con todos los requisitos para aprobar los ensayos de evaluación de aptitud de aberturas.
Las aberturas a ensayar estarán totalmente terminadas con vidrios, herrajes, todos sus accesorios colocados y en perfecto funcionamiento.
Los resultados de los ensayos deberán ser entregados a la I.O. para la evaluación de los prototipos presentados.
Protecciones

Ante la necesidad de proteger las aberturas y cerramientos en obra, L.C. aplicará en taller a todas las superficies expuestas a deterioro una mano de pintura desfoliable especial.
Antes de adoptar la marca de dicha pintura, se hará una prueba en taller en presencia de la I.O. con pinturas de entre las cuales se elegirá la que ofrezca mejor protección y más fácil desfoliado posterior.
En todos los casos, las carpinterías deberán tener una protección apropiada para evitar posibles deterioros durante su traslado y permanencia en obra.
Descripción y características de las aberturas

La descripción, características y dimensiones de los diversos tipos de aberturas y carpinterías de aluminio se detallan en los planos y planillas respectivos y deberán cumplir complementariamente con las condiciones técnicas fijadas en las presentes especificaciones.
Control en taller 

L.C. deberá controlar permanentemente la calidad de los trabajos que se ejecutan. La I.O. cuando lo estime conveniente hará inspecciones en el taller para constatar la calidad de la mano de obra empleada y si los trabajos se efectúan de acuerdo a lo contratado.
En caso de duda sobre la calidad de ejecución de partes no visibles podrá hacer las pruebas o ensayos que estime necesarios.
Se dará especial importancia al proceso de oxidación anódica, controlando todas las fases del mismo y se medirá el espesor de la capa para lo cual L.C. deberá proveer a la I.O. de un isómetro o cualquier otro aparato que permita medir el espesor de la capa anódica sin deteriorar la superficie anodizada.
Antes de enviar a la obra los elementos terminados L.C. solicitará con la debida anticipación la inspección de éstos en el taller.
Entrega y almacenamiento

Las carpinterías de aluminio se almacenarán en un lugar cubierto y seco de la obra, al abrigo de las lluvias y separadas del solado.

Los elementos a colocar serán enviados a la obra con el tiempo mínimo necesario para evitar un excesivo tiempo de almacenamiento.

Iniciación del montaje y colocación de las carpinterías

Las operaciones serán dirigidas por un capataz montador de competencia, bien comprobada por la I.O., en esta clase de trabajos. Será también obligación de L.C. pedir cada vez que corresponda, la verificación por la I.O., de la colocación exacta de las carpinterías y la terminación del montaje, presentando un perfecto estado de funcionamiento.
Cualquier deficiencia o ejecución incorrecta constatada en obra de un elemento terminado, determinará su devolución al taller para su corrección, aún cuando haya sido inspeccionado y aceptado en taller.
Correrá por cuenta de L.C. el costo de las unidades que se inutilizan si no se toman las precauciones pertinentes. La reparación de las carpinterías retiradas sólo se permitirá en el caso que no afecte la solidez o estética de las mismas, a solo juicio de la I.O. L.C. deberá, por su cuenta y cargo, realizar el desmontaje y nueva colocación de los elementos de la carpintería afectados. 
L.C. efectuará la limpieza y el ajuste final de las aberturas al terminar la obra, entregando las carpinterías en perfecto estado de funcionamiento.
Carpintería de madera

Las especificaciones de este apartado rigen la fabricación, transporte y montaje de las carpinterías de madera, según se indica en los planos y en las presentes especificaciones.

Puerta placa

Normas generales

Los trabajos comprenden la preparación en taller de los elementos de carpintería, su posterior traslado a obra y montaje, detallados en los planos de proyecto. Los materiales y procedimientos constructivos deberán respetar las normas IRAM.

L.C. deberá ejecutar los trabajos conforme a su fin, verificando resistencia y rigidez de todos los elementos para asegurar bajo su responsabilidad el buen comportamiento de los mismos.

La madera será trabajada por procedimientos mecánicos y en todos los casos en el sentido a favor de la veta; las piezas que resultaren defectuosas por su mal labrado o porque se alabearon después de trabajadas o que presentaran falta de uniformidad en sus espesores, y las que luego de pulidas resultaren deformadas o disminuidas en sus perfiles, excediendo las tolerancias prescriptas, serán desechadas.

Las ensambladuras se harán con esmero, debiendo resultar suaves al tacto y sin vestigios de aserrados o depresiones. Las aristas serán bien rectilíneas.

Las encoladuras en general, salvo expresa indicación en contrario, se ejecutarán empleando cola sintética líquida, a base de urea-formaldehído apta para todo tipo de encolado.

La preparación de la cola y su técnica de aplicación, se ajustarán a las recomendaciones que al respecto aconseje su fabricante.

Se desecharán definitivamente y sin excepción, todas las carpinterías de madera, en las cuales se hubiera empleado o debiera emplearse para corregirlas: clavos, masilla o piezas añadidas en cualquier forma.

Se proveerán en el sitio de la obra todas las carpinterías con la anticipación mínima necesaria para su montaje, almacenándolas en un lugar cubierto, seco y cerrado de la obra y separadas del suelo y protegidas de daños mecánicos. 

L.C. deberá verificar en obra, las dimensiones indicadas en planos, a los efectos de salvar errores, corriendo por su cuenta cualquier modificación que fuere necesario realizar si no tomase esta precaución.

Todas las muestras deberán ser presentadas con la debida anticipación, con las medidas (espesores, etc.) y terminaciones correspondientes.

Durante la ejecución y en cualquier momento, los trabajos de carpintería podrán ser revisados por la I.O., en obra o taller. La aprobación en taller no implicará que no exista la posibilidad de rechazo en obra en los casos establecidos en este capítulo.

L.C. deberá cambiar, a su costo, toda obra de carpintería de madera que durante el plazo de conservación y garantía se hubiera alabeado, hinchado o resecado. Se entenderá por alabeo de una obra de madera, cualquier clase de torcedura; la hinchazón o resecación se establecerá por el juego entre las piezas móviles y las torceduras o desuniones, entre partes de una misma pieza. Los casos mencionados no podrán oscilar fuera de los límites de tolerancia fijados en las normas IRAM de aplicación en la materia.

Ejecución

Las aberturas se ejecutarán con las medidas y espesores indicados en los planos de carpintería.

Las puertas placas poseerán un bastidor interno tipo nido de abeja con un 33% de espacios rellenos cuya cuadricula no será mayor a 7 cm de lado.  El bastidor recibirá mediante el pegado con cola especificada anteriormente,  un terciado de 5 mm de espesor en ambas caras.

Los bordes se completarán con guardacantos de espesores no inferior a 8 mm de la misma madera que el terciado.

Materiales

Bastidor tipo nido de abeja: Pino Paraná secado.

Placa de terciado de 5 mm: Terciado con placa de Cedro de primera calidad.

Guardacantos: Fabricados en cedro de primera calidad.

Maderas

Todas las maderas que se empleen en los trabajos de carpintería serán sanas, bien secas y estacionadas, carecerán de albura, grietas, nudos saltadizos, rajaduras, averías o de otros defectos cualesquiera.

Tendrán fibras rectas y ensamblarán teniendo presente la situación relativa del corazón del árbol, para evitar alabeos.

Las piezas deberán ser elegidas y derechas, sin manchas de ninguna naturaleza, sin resinas de color y vetas uniformes para cada estructura.

Las maderas se trabajarán con tintes, a fin de armonizar sus colores. Se deberán efectuar muestras para la aprobación de la I.O.
Planos de taller

L.C. deberá ejecutar los planos de taller para todo el trabajo especificado, indicando tamaños, métodos de construcción, fijación a elementos contiguos, colocación y detalles en escalas adecuadas y de acuerdo a los planos de vista, corte y detalles que forman parte del Pliego.

La I.O. deberá aprobar expresamente esta documentación, antes de comenzar la fabricación. 

Todo ajuste a las medidas del diseño original, deberá contar con la aprobación previa de la I.O.
Tolerancias

Se destaca muy especialmente, y con carácter general, que las medidas de escuadrías acotadas en los planos de proyecto, como así aquellas que sin estarlo indicadas puedan inferirse por la escala de los planos, corresponden a secciones netas de maderas terminadas, sin rebajes posteriores por procesos de cepillado y pulido.

Se establece que, al confeccionar los planos de taller y montaje, L.C. indicará en los mismos, las escuadrías definitivas propuestas y efectuado los descuentos por trabajos de la madera según lo expresado en el párrafo anterior.

Las medidas definitivas, una vez aprobadas quedarán sujetas al régimen de tolerancias máximas admisibles, a solo juicio de la  I.O.
Las tolerancias serán las siguientes: en las medidas lineales de cada elemento: 0,5 mm.; en las escuadras por cada metro diagonal: 0,5 mm.; en las flechas de curvado de elementos hasta seis meses después de colocados: 0,5 mm.; en la rectitud de aristas y planos: 0,5 mm.

Las tolerancias para la colocación de las puertas placas en los marcos de aluminio serán: el espacio de luz en el dintel y en las jambas, un máximo de 3 mm.; el espacio de luz en el umbral será de un máximo de 9 mm. 

Colocación y ajustes

Están a cargo de L.C. los trabajos de colocación y ajuste de todas las carpinterías de madera proyectadas a fin de asegurar el perfecto cierre de los elementos a proveer. Se deberá tener especial cuidado en la prolijidad y los detalles de terminación que aseguren un resultado acorde con el resto de la construcción, teniendo en cuenta la verticalidad de los elementos para un correcto funcionamiento de la abertura.

Las operaciones serán dirigidas por un montador de competencia bien comprobada por L.C. en esta clase de trabajos. Será obligación también de L.C. pedir cada vez que corresponde, la verificación por la I.O., de la colocación exacta de las carpinterías y de la terminación del montaje. 

Correrá por cuenta de L.C. el costo de las unidades que deban reponerse si no se toman las precauciones mencionadas.

Herrajes

Se proveerán en cantidad, calidad y tipo necesarios para cada tipo de abertura, de acuerdo con lo especificado en los planos, planillas y a lo recomendado por firma diseñadora del sistema de carpintería que adopte L.C., entendiéndose que el costo de estos herrajes está incluido en el costo unitario de cada tipología de abertura.

Los elementos de accionamiento, como ser balancines, brazos de empuje, cubetas, etc. reunirán en cualquier caso, condiciones de primera calidad en lo que respecta a resistencia, sistema, duración y eficiencia en su aplicación, presentación y acabado de sus elementos constitutivos y responderán a lo especificado en los planos y planillas de carpintería.

Cuando se indicaran herrajes de bronce platil, la aleación de los componentes será níquel: 12 %, cobre: 70 %, estaño: 4 % y zinc: 14 %.

L.C. deberá presentar con la debida antelación un tablero conteniendo las muestras de todos los herrajes especificados a emplearse, y los que sin estar especialmente indicados, sean del caso a emplear para que los trabajos queden completos de acuerdo a su fin.

Los herrajes serán fijados en los lugares correspondientes de las puertas con tornillos de bronce platil, en todos los casos y deberán responder a las siguientes características:

Las hojas de las puertas llevarán tres bisagras reforzadas de características y dimensiones acordes con la abertura. Las mismas deberán contar con cerradura de seguridad con frente de bronce platil y pestillo articulado.

10.2. Vidrios: Todos los vidrios y cristales deberán ser entregados cortados en sus exactas medidas, destacándose muy especialmente y con carácter general, que L.C. será el único responsable de la exactitud prescripta, debiendo por su cuenta y costo, practicar toda clase de verificación de medidas en obra.
Se deja establecido, que las medidas consignadas en las planillas de carpintería y planos, son aproximadas y a solo efecto informativo.
Las medidas definitivas de los elementos que se provean quedarán sujetas al régimen de tolerancias máximas admisibles fijadas seguidamente.
Los materiales y procedimientos constructivos deberán respetar las normas IRAM relativas a este rubro.
Tipos y espesores
Los tipos y espesores de vidrios a utilizar se adecuarán al listado siguiente, salvo otra especificación y/o en los planos correspondientes.

Vidrios planos transparentes
Cumplirán con las Normas IRAM 12540 y 12558. Serán fabricados por el procedimiento tipo “Float”, flotado de caras paralelas, superficies brillantes, pulidas a fuego y que no presenten distorsiones. Los espesores standard son los siguientes: 4 y 6 mm, según las dimensiones y el grado de exposición al viento exterior.
Dimensiones frontales
Serán las exactamente requeridas por las carpinterías. Las dimensiones de largo y ancho así prescritas no diferirán más de un milímetro, en exceso o defecto.
Defectos
Los vidrios, y espejos no deberán presentar defectos que desmerezcan su aspecto y/o grado de transparencia.
Las tolerancias de los defectos quedarán limitadas por los márgenes que admitan las muestras que oportunamente haya aprobado la I.O. Esta podrá disponer el rechazo de los vidrios, cristales o espejos, si éstos presentaran imperfecciones en grado tal que, a su juicio, los mismos sean inaptos para ser colocados de acuerdo al siguiente detalle:
Burbujas: Inclusión gaseosa de forma variada que se halla en el vidrio y cuya mayor dimensión no excede generalmente de 1mm.,  pudiendo ser mayor.
Punto brillante: Inclusión gaseosa cuya dimensión está comprendida entre un milímetro y tres décimas de milímetro y que es visible a simple vista cuando se lo observa deliberadamente.
Punto fino: Inclusión gaseosa muy pequeña menor de tres décimas de milímetro visible con iluminación especial.
Piedra: Partícula sólida extraña incluida en la masa del vidrio.
Devitrificado: Partícula sólida proveniente de la cristalización del vidrio, incluida en su masa o adherida superficialmente a la misma.
Infundido: Partícula sólida no vitrificada incluida en la masa del vidrio.

Botón transparente: Cuerpo vítreo comúnmente llamado ojo, redondeado y transparente incluido en la masa del vidrio, de refringencia diferente a la de éste, y que puede producir un relieve en la superficie.
Hilo: Vena vítrea filiforme de naturaleza diferente a la de la masa que aparece brillante sobre fondo negro.
Cuerda: Vena vítrea, comúnmente llamada “estría” u onda, transparente incluida en la masa del vidrio, que constituye una heterogeneidad de la misma y produce deformación en la imagen.
Rayado: Ranuras superficiales más o menos pronunciadas y numerosas, producido por el roce de la superficie con cuerpos duros.
Impresión: Manchas blanquecinas, grisáceas y a veces tornasoladas que presenta la superficie del vidrio y que no desaparecen con los procedimientos comunes de limpieza.
Marca de Rodillo: Zonas de despulido de la superficie, producidas por el contacto de los rodillos de la máquina con la lámina de vidrio en caliente.
Estrella: Grietas cortas en la masa del vidrio, que pueden abarcar o no la totalidad del espesor.
Entrada: Rajadura que nace en el borde de la hoja, producida por cortes defectuosos.
Corte Duro: Excesiva resistencia de la lámina de vidrio a quebrarse según la traza efectuada previamente con el corta vidrio y creando riesgo de un corte irregular.
Enchapado: Alabeo de las láminas de vidrio que deforma la imagen. Falta de paralelismo de los alambres que configuran la retícula. Ondulación de la malla de alambre en el mismo plano del vidrio. Falta de paralelismo en el rallado del vidrio. Diferencia en el ancho de las rayas en la profundidad de las mismas que visualmente hacen aparecer zonas de distintas tonalidad en la superficie.
Muestras
A pedido de la I.O., L.C. presentará muestras de tamaño apropiado (mínimo 50 x 50 cm) de todos los tipos de vidrios a colocar, para su aprobación previo a la colocación en la obra.
Entrega y almacenamiento

Los vidrios y cristales se entregarán y almacenarán en forma vertical, con separadores y sobre listones de madera, en lugares protegidos. Se entregarán con el plazo mínimo necesario para ser colocados sin alterar el plan de trabajos.

Colocación
Deberá ejecutarse por personal capacitado, poniendo especial cuidado en el retiro y colocación de los contra vidrios, asegurándose que el obturador que se utilice ocupe todo el espacio dejado en la carpintería a efectos de asegurar un cierre perfecto y una firme posición del vidrio dentro de la misma.
No se realizarán trabajos de colocación en días de lluvia o de mucha humedad.
Las superficies a recibir el vidrio deberán estar limpias, secas y sin elementos extraños. Se prepararán, limpiarán e imprimarán (según sea necesario) todas las superficies sobre las cuales se colocará el sellador, conforme a las instrucciones del fabricante del sellador.
Los vidrios se colocarán según las indicaciones de las planillas de carpintería y de acuerdo con las limitaciones del fabricante en cuanto a tamaños máximos y la colocación de los tacos. Todo el vidrio colindante en las mismas áreas vidriadas deberá ser de un mismo tipo y espesor, salvo indicaciones en contrario.
Los burletes que contornearán el perímetro completo de los vidrios en las puertas serán macizos, resistentes e inalterables al envejecimiento.
En todos los casos rellenarán perfectamente el espacio destinado a los mismos, ofreciendo absolutas garantías de cierre.
Es obligatoria la presentación de muestras de los burletes. Queda establecido que el incumplimiento de dicho requisito, dará lugar al rechazo de los mismos si estos no cumplieran con las exigencias requeridas en este pliego.
Protección y limpieza
Al completar el trabajo, y justo antes de la fecha final de terminación, se lavará y limpiará toda superficie vidriada. No se emplearán abrasivos, herramientas o métodos que podrían producir ralladuras en las superficies. Se reemplazará cualquier vidrio rayado, defectuoso o roto.
10.3. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 11º: INSTALACIÓNES SANITARIAS
Generalidades

Los trabajos se efectuarán de acuerdo a las normas vigentes en la ciudad de Apóstoles, planos de proyecto, especificaciones normas IRAM  e indicaciones de la I.O. los que tendrán su correlato con los planos conforme a obra entregados de acuerdo a lo solicitado. Comprenderán los trabajos y materiales necesarios para realizar las instalaciones de acuerdo a las reglas del arte, incluyendo la provisión de los trabajos accesorios que sean necesarios para el correcto y completo funcionamiento de las mismas. 

Se realizarán todas las pruebas correspondientes a las instalaciones nuevas a incorporar al sector de obra. Ejemplo, la conexión desde el tanque de reserva de PVC capacidad 1.100 litros nuevo, hasta la red existente. El montaje de dicho tanque responde a un cambio de ubicación a su lugar definitivo de acuerdo al plano correspondiente.

La mano de obra a utilizar debe ser especializada matriculada o con amplia experiencia en este tipo de tareas.

Materiales

Los valores característicos, tolerancias, análisis y métodos de ensayo de los materiales necesarios requeridos para los trabajos, así como las exigencias constructivas o de ejecución, se ajustarán a las normas IRAM respectivas. Se exigirá que los materiales, artefactos y accesorios sean de marcas acreditadas de la mejor calidad y cumplan con las disposiciones del ente regulador zonal.

Todos los materiales a emplearse serán nuevos, de primera calidad, y aprobados por las normas IRAM y/o por el reglamento de la ex-Obras Sanitarias de la Nación. 

L.C. presentará para su aprobación por la I.O. catálogos de los principales materiales, caños y accesorios que prevea instalar en obra.

Todos los materiales serán entregados en la obra y almacenados hasta su uso. 

Todos los materiales serán entregados en buenas condiciones. Inmediatamente a su recibo serán almacenados en un lugar estanco y correctamente ventilado. 

Replanteo
La conexión a redes externas deberá ser estudiada por L.C. contratista con la posterior aprobación de la I.O. 
En el momento señalado en el Plan de Trabajos aprobado, L.C. procederá a la realización del replanteo de las instalaciones, el que deberá ser aprobado por la I.O. 
No podrá iniciar la realización de ninguna parte de la instalación si no ha obtenido la aprobación, por parte de la I.O., del replanteo correspondiente. Si así no lo hiciera, la obra ejecutada lo será bajo su exclusiva responsabilidad. 

L.C. conservará en obra toda documentación, o su duplicado, para facilitar el debido control e inspección de los trabajos que se ejecuten. Sobre una copia del plano marcará con colores convencionales las partes de la instalación cuyo replanteo haya sido aprobado por la I.O.
Ejecución

Las cañerías de cualquier material que corran bajo nivel de terreno, lo harán en zanjas que se excavarán con los fondos perfectamente nivelados para la colocación de las mismas en su posición definitiva.

L.C. adoptará precauciones para evitar el desmoronamiento de zanjas, procediendo a su apuntalamiento cuando la profundidad de las mismas o la calidad del terreno lo hagan necesario.

Las cañerías que se coloquen suspendidas se sujetarán por medio de grapas especiales de planchuela de hierro de 25 x 3 mm. de sección, ajustadas con bulones y desarmables. Su cantidad y ubicación será tal que asegure la firmeza y solidez de las cañerías.

Todas las cañerías que queden a la vista recibirán como terminación posterior a la limpieza a fondo de su superficie, dos manos de convertidor de óxido -cuando corresponda- y dos de esmalte sintético de color según normas IRAM 10.005 y 2.607.

Se fijarán a las paredes por medio de abrazaderas cincadas con ajuste a tornillo sobre rieles de chapa cincada.

Las cañerías serán instaladas con esmero y prolijidad, especialmente en aquellas partes en que queden a la vista, estando la I.O. facultada para ordenar su desarme y re ejecución si no satisfacen las condiciones estéticas que se exigen.

Así mismo correrá por su cuenta el achique de zanjas y excavaciones que se inunden por cualquier circunstancia posible; y el saneamiento de las mismas si fuera necesario, mediante limpieza y relleno con suelo-cal o suelo-cemento.

Ensayos, pruebas e inspecciones
Además de las inspecciones y pruebas reglamentarias que deban ejecutarse para cumplir con lo requerido por el Reglamento de Obras Sanitarias o de la empresa  prestadora del servicio de la Provincia en la cual se ejecutan las obras. L.C. deberá practicar en cualquier momento las pruebas que requiera la I.O., a su costo. Todas las pruebas y ensayos que se practiquen, no eximirán al Contratista de la prueba final de funcionamiento de todos los tramos de conducción del agua de lluvia, debiendo facilitar a la I.O., Pruebas de funcionamiento.
Rubros a Presupuestar:

11.1. Instalación de Tanque de Reserva PVC 1.100 lts. reforzado:
Tanque, tuberías y conexiones

Tanque de PVC de 1.100 litros, línea estándar, reforzado. Incluyen todos los accesorios para su correcto funcionamiento (flotante, válvulas, ruptor de vacío, llave de paso, etc.)

Las tuberías serán de polipropileno PPN de ½ de primera calidad y/o aprobado por la I.O. 
11.2. Canaleta Chapa Galvanizada Nº 25: Ver detalle en plano adjunto. Incluye elementos de sujeción metalice colocadas a una distancia no mayor a 1 metro. Pendiente adecuada de acuerdo a la bajada.
11.3. Bajada Chapa Galvanizada Nº 25: Ídem anterior. Incluye embudo entre canaleta y bajada.
11.4. Planos conforme a Obra: Se deberán entregar con cada certificado o cuando la I.O. lo requiera, los planos conforme a obra de acuerdo a los cambios que se producen in-situ y que varíen parcial o sustancialmente el del proyecto ejecutivo de la licitación vigente.

11.5. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 12º: INSTALACIONES COMPLEMENTARIAS

Rubros a Presupuestar:
12.1.  Señalética: Señalizadores de salida.

12.2. Matafuegos tipo HCFC 123:
Generalidades

Se cotizarán los matafuegos y extintores que figuran en los planos.
Los trabajos de instalación incluyen, pero no se limitan, a: 

· Tuberías de alimentación desde tanque de reserva a los nichos hidrantes.

· Tubería de conexión a boca de impulsión.

· Instalación de los distintos accesorios y aparatos.

El material a utilizar será de. Hº Gº según reglamentos vigentes. Los diámetros se obtendrán según cálculo a cargo de L.C.
Materiales

Todos los materiales a incorporar en las obras de instalación contra incendios, tales como: caños, llaves, válvulas, etc., deberán cumplir las especificaciones establecidas en este pliego y las Normas IRAM correspondientes a cada material referentes a dimensiones, calidad, resistencia, etc.

Todos los materiales serán entregados en la obra y almacenados hasta su uso.

Todos los materiales serán entregados en buenas condiciones. Inmediatamente a su recibo serán almacenados en un lugar estanco y correctamente ventilado.

12.3. Luces de Emergencia: Luminaria autónoma de emergencia. (En pasillos y salidas)
12.4. Planos conforme a Obra: Se deberán entregar con cada certificado o cuando la I.O. lo requiera, los planos conforme a obra de acuerdo a los cambios que se producen in-situ y que varíen parcial o sustancialmente el del proyecto ejecutivo de la licitación vigente.

12.5. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO  13º: INSTALACIÓN ELÉCTRICA
Generalidades:

Provisiones y Trabajos a Desarrollar:

Los trabajos a efectuar bajo las prescripciones del presente artículo incluyen la provisión de mano de obra, materiales, artefactos de iluminación, equipos y servicios técnicos y administrativos para construir, instalar y poner en servicio en forma segura y eficiente, de acuerdo con las reglamentaciones vigentes y las reglas del arte, cables de alimentación, tableros generales y secundarios de Baja Tensión, sus líneas seccionales de vinculación, circuitos y canalizaciones varias, en el edificio de referencia  tal como se muestra en los planos adjuntos y como se  detalla a continuación.

Conocimiento de las Características de la Instalación Eléctrica:

L.C. deberá conocer acabadamente las características de la Instalación, comparando el lugar de los trabajos con los planos contractuales y con esta Especificación Técnica.

En caso de que por causa de las tareas a desarrollar se interrumpa la continuidad de las instalaciones existentes y en servicio, éstas deberán ser reparadas a fin de restablecer inmediatamente su continuidad de operación. Ejemplo, local Biblioteca sobre calle Belgrano.
Todo corte de energía que sea necesario efectuar, ya sea parcial o total se coordinará con la I.O. El mismo será solicitado con una antelación mínima de 5 días hábiles a la fecha prevista de salida de servicio.

Dado que la ampliación de las instalaciones supone un aumento en la potencia contratada se preverán instalaciones y protecciones provisorias para mantener la continuidad del suministro al edificio.

Asimismo quedará garantizada mediante las instalaciones necesarias, las alimentaciones a las plantas del edificio que se encuentren operativas durante el desarrollo de las tareas de construcción.

Interferencia con Otras Instalaciones:

La posición de los componentes de instalación asentados en los planos de proyecto básico es aproximada. La ubicación exacta de las canalizaciones existentes a reutilizar deberá ser efectuada por L.C. en el curso de los trabajos. En el caso de que otras instalaciones a realizar impidan cumplir con las ubicaciones indicadas en los planos de Instalación Eléctrica, la I.O. determinará las desviaciones o arreglos que eventualmente resultaren necesarios sin que exista derecho a reclamos de adicional.

Catálogos y Muestras:

Previo a la iniciación de los trabajos y con tiempo suficiente, L.C. someterá a la aprobación de la I.O. un muestrario de todos los elementos a emplearse en la instalación de acuerdo al detalle que le solicite aquella.

Especificaciones:

Para todos los materiales y equipos a proveer, L.C. deberá solicitar la aprobación correspondiente por parte de la I.O., siendo ésta quien determine en que casos se realizarán ensayos de calidad previos al montaje de los mismos.

Cuando algún material o equipo propuesto por L.C. no reúna -en opinión de la I.O. - los requisitos necesarios para su aplicación específica, L.C. se verá obligada a reemplazarlos conforme a las especificaciones básicas que constan en los planos y en las presentes especificaciones.

Ayuda Prestada por la I.O.
Se debe entender claramente que cualquier ayuda que la I.O. o sus representantes puedan prestar a L.C. en lo relativo a la interpretación de las especificaciones y planos contractuales, no releva a aquel de ninguna de sus responsabilidades con respecto a los trabajos y a los plazos de cumplimiento pactados.

Trabajos Defectuosos:

Todo trabajo defectuoso a juicio de la I.O. deberá ser corregido por L.C. 
Se prestará especial atención a la nivelación  y alineación de cajas de pared y cielorrasos, pudiendo la I.O. exigir la remoción  de las mismas si éstas no estuvieran debidamente alineadas.

Reglamentaciones y Normas

Las tareas de montaje, materiales y equipos deberán cumplir con las siguientes reglamentaciones y normas:

Normas IRAM correspondientes.

Reglamentos municipales y ente prestatario local.

Reglamentación para la Ejecución de Instalaciones Eléctricas en Inmuebles de la Asociación Electrotécnica Argentina (Ed.1987).

Rubros a Presupuestar:

13.1. Instalación Eléctrica general: De acuerdo a plano adjunto se realizaran una vez finalizada la instalación los Protocolos de Mediciones o verificación de la potencia y puesta a tierra.
Una vez efectuada la Recepción Provisoria de los trabajos, y previamente a la instancia de la Recepción Definitiva, entregará versiones estrictamente conforme a obra de la documentación detallada anteriormente.

Ensayos y Mediciones

Generalidades:

No está prevista en principio la realización de ensayos de tipo especificados por las normas que se detallarán mas adelante. No obstante, la I.O. podrá solicitar la presentación de certificados emitidos por laboratorios reconocidos.

Será por cuenta de L.C. la provisión de todos los elementos, enseres, instrumentales, combustibles, personal especializado, etc. necesarios para realizar los ensayos y pruebas de funcionamiento que se detallan en esta Especificación.

Cualquier instalación o sistema que no cumpla con los requisitos indicados en las especificaciones y planos o que no esté de acuerdo con las reglamentaciones oficiales, deberá corregirse sin costo adicional.

Cualquier trabajo que resultase defectuoso será removido, remplazado y vuelto a ensayar por L.C. sin cargo alguno, hasta que la I.O. lo apruebe. El costo de todos los ensayos incluidos en estas Especificaciones correrá por cuenta de L.C. 
Ensayos de Recepción Provisoria de Tableros:

· Pruebas de funcionamiento mecánico.

· Medición del nivel de aislación con megóhmetro de 2500V.

· Ensayo de los enclavamientos Interruptores Automáticos y Contactores (según IRAM 2122-2169-2240).

· Inspección visual.

· Ensayos de operación.

Ensayos de Recepción Provisoria de Líneas y Circuitos:

· Verificación de los sellos de conformidad IRAM en materiales normalizados (caños, conductores, etc.)

· Comprobación de la correcta unión eléctrica de conductores.

· Verificación del Código de Colores en conductores.

· Verificación de las secciones de los conductores activos.

· Verificación de dimensiones y características de las canalizaciones.

· Medición de continuidad eléctrica según Art.9.2.3 del Reglamento de la A.E.A.

Ensayos e Inspección de las Instalaciones de Protección:

Medición de la resistencia de Puesta a Tierra: se efectuará mediante el método del telurímetro descripto en la norma IRAM 2281 parte I.

Continuidad eléctrica del conductor de protección, con óhmetro de tensión menor de 12 V.

Correcto conexionado de la instalación de puesta a tierra según IRAM 2281 p.III.

Existencia en todos los tomacorrientes de la conexión del conductor de protección a su borne de puesta a tierra.

Sección del conductor de protección.

Especificaciones de Material

Esta Especificación Técnica de Material Eléctrico detalla los requerimientos y normas que se aceptará para los materiales, equipos y mano de obra asociada especificados mas abajo. Los materiales y equipos que se especifican a continuación son de uso general. 

Se detallan los siguientes ítems:

Cables tipo 1 Norma IRAM 2178:

Cables con conductores de cobre aislados en policloruro de vinilo (PVC) para instalaciones fijas en sistemas con tensiones máximas de  hasta 1,1 kv (Cat.I-II).

Cables tipo 2 Norma IRAM 2183:

Cables con conductores de cobre aislados con policloruro de vinilo (PVC) para instalaciones fijas interiores en sistemas con tensiones máximas de 1,0 kv. (Únicamente en instalaciones bajo cañería).

Cables tipo 3 Norma IRAM 2158:

Cables con conductores de cobre aislados en policloruro de vinilo (PVC) para instalaciones fijas hasta 1,1 kV (Tipo "TPR" o "Taller").

Cables tipo 4 para Alta Temperatura:

Serán cables destinados a ser instalados en los artefactos de iluminación en los que las fuentes calóricas y la constitución de la luminaria provoquen condiciones de temperatura locales por encima de los 60 °C. Estarán conformados por conductores de cobre aislados en caucho siliconado. Características técnicas equivalentes al tipo "Realsil", capaces de soportar hasta 250 °C.

Cables  para Puesta a Tierra de Protección (IRAM 2183):

Cables formados por cuerdas redondas y regulares de cobre duro aislados en plástico color verde y amarillo
Barras de Cobre para Uso Eléctrico:

Las barras de cobre a emplear en tableros generales y secundarios serán de cobre electrolítico de pureza 99,9%, preferiblemente con cantos redondeados, con las características generales y corrientes admisibles detalladas en IRAM 2359, Partes I y II (1989), y pintadas según el código establecido en IRAM 2053.

Caños de Acero Semipesados:

Caños de Acero para instalación embutida serán de chapa laminada en frío, y estarán esmaltados en negro. Deberán cumplir estrictamente con IRAM 2005 (Caños Semipesados).

Caños Rígidos de PVC:

Serán caños de sección circular y espesor uniforme, respondiendo estrictamente a la Norma IRAM 2206/65.

Caños de Acero Galvanizado:

Responderán a la norma IRAM 2502. Serán galvanizados sin rebaba interior, aptos para ser doblados en frío a 90° con radio igual a cuatro veces el diámetro.

Conducto de PVC:

Será un conducto construido en PVC, con tapa preferiblemente solidaria al cuerpo principal del tramo de conducto. Las curvas, uniones y accesorios en general estarán fabricados exclusivamente para el conducto. El sistema será equivalente, en todas sus características técnicas a cualquiera de las líneas de primera calidad y/o aprobadas por la I.O.
Zócalos de PVC:

Los tramos consistirán en un perfil de PVC rígido con por lo menos 1(una) división interna y su correspondiente tapa para colocación a presión. Vendrán en tramos mínimos de 2,00m. Los tramos formarán parte de un sistema compuesto además y como mínimo por los siguientes accesorios:



- Piezas rinconeras.



- Cajas para tomas.



- Piezas esquineras.


- Cajas derivación a piso.



- Tees planas. 



- Adaptadores.

- Tapas para extremos.

Zócalos Metálicos:

Serán de 2 o tres vías, según se indique en el Anexo “A”, de aluminio extruido, y consistirán en un cuerpo principal, tapas y un conjunto de accesorios (curvas, tapas) y receptáculos adecuados para tomas de Baja y Muy Baja Tensión.. Estarán fabricados en tramos de 2 o 4 metros.

Los accesorios estarán constituidos por cuplas de unión, curvas internas y externas y tapas extremo.

Los receptáculos para 220V permitirán la instalación de tomacorrientes de una capacidad mínima de 10A para fichas de espiga chata y redonda normalizadas simultáneamente o bien tomacorrientes bipolares para 16A  según normas IEC83 (de primera calidad). Los receptáculos para Muy Baja Tensión incluirán salidas ciegas, fichas para datos.

Los receptáculos para 380V permitirán la instalación de tomacorrientes trifásicos y monofásicos, con la espiga correspondiente para la puesta a tierra.

Cajas Normalizadas:

Serán de acero estampado de una sola pieza, de un espesor mínimo de 1,6 mm., esmaltadas y de acuerdo a la norma IRAM 2005.

Cajas de Material Termoplástico:

Poseerán un grado de protección  mínimo IP547. Se fabricarán en poliamida 6.6. Equivalentes en todas sus características técnicas al tipo S300 de STECK.

Tuercas, Boquillas y Conectores:

Las tuercas serán estampadas en hierro galvanizado y las boquillas serán de fundición de aluminio. Serán de características técnicas equivalentes a las fabricadas por DELGA.

Los conectores para cañería rígida metálica serán del tipo abrazadera con tornillo prisionero, modelo CA de DELGA o equivalente.

Los conectores estancos para caños flexibles serán de características técnicas equivalentes a las de los modelos CR, CL o CH de primera calidad.

Bandejas Metálicas Portacables:

Las bandejas y todos sus accesorios deberán ser de de primera marca, o calidad equivalente a satisfacción de la Inspección, quien se reserva el derecho de efectuar los ensayos que considere necesarios a fin de evaluar su calidad. El oferente deberá especificar claramente en su oferta las calidades, tipo de terminación (por ej.: zincado, galvanizado) y marcas del material que propondrá.

La elección definitiva del tamaño de la bandeja portacable a instalar se hará teniendo en cuenta que deberá quedar una reserva física del 50% de su total ocupación.

Los anchos a utilizar serán:

Para bandeja tipo escalera:
150, 300, 450 y 600 mm.

Para bandeja chapa perforada:
50, 100, 150, 200, 250, 300, 450 y 600mm.

Lámparas Tubulares Fluorescentes de 18, 36, y 58 W:

Esta especificación se aplica a lámparas fluorescentes tubulares rectas con potencias nominales de 18, 36 y 58 W, con un diámetro de 26mm, las cuales podrán operar en forma continua en circuitos de corriente alterna en frecuencias industriales de 50 Hz o en frecuencias de la banda 15-30 kHz utilizando balastos, arrancadores y capacitores correctores del factor de potencia.

a) Norma de Fabricación:

Responderán a la norma IRAM 2036.

b) Flujo Luminoso Nominal:

Las lámparas a proveer garantizarán la siguiente emisión:

Emisión Normal: Igual o superior a 3000 lm

(Se especificará en la oferta el flujo luminoso nominal después de 100(cien) horas de funcionamiento).

c) Temperaturas de color:

3500°K, equivalente a la denominación “luz día standard”, salvo especificación en contrario.

Equipo Auxiliar para Lámparas de Descarga:

Balastos:

Cumplirán estrictamente con la norma IRAM 2027/1975, lo cual será garantizado únicamente por el sello de calidad IRAM impreso o estampillado en cada equipo.

Las etiquetas contendrán el diagrama de conexionado a la lámpara.

Características Eléctricas Mínimas:

Tensión Nominal: 




220V 50 Hz

Potencia Máxima de Pérdidas:


11-12W 

Temperatura de Funcionamiento/Aumento de Temperatura: 120/55 °C

Arrancadores:

Responderán a la norma IRAM 2124.

Capacitores:

Los capacitores a utilizar en conjunto con los balastos especificados mas arriba garantizarán un factor de potencia del equipo no inferior a 0,85. Cumplirán la norma IRAM 2170, contando con el resistor de descarga previsto en IRAM 2111.

Especificaciones de Construcción

Esta Especificación Técnica de Construcción detalla los requerimientos y normas que se aceptará para mano de obra y materiales asociados para construcción de instalaciones eléctricas interiores de Baja Tensión. Se describen condiciones y métodos constructivos generales. Se detallan los siguientes ítems:

Métodos Constructivos para Instalación Eléctrica:

Esta Especificación Técnica de Construcción Eléctrica detalla los métodos constructivos a utilizarse en la construcción de líneas y circuitos para instalaciones eléctricas de Baja y Muy Baja Tensión (BT, MBT).

Cuando las líneas deban instalarse utilizando combinaciones de los modos detallados anteriormente, o cuando se deba cambiar de característica de cableado, se instalarán cajas de pase o transición con borneras que vincularán ambos modos constructivos.

Salvo en casos especialmente autorizados, queda prohibida la instalación de conductos eléctricos de cualquier tipo sobresaliendo de los pisos terminados.

Modo 1 - Cañería Semipesada Embutida en Mampostería

Si la nueva canalización se efectúa  en mampostería, en locales tales como aulas, oficinas, sanitarios, y áreas de estadía de público, aquella se efectuará embutida, utilizándose cañería y cajas normalizadas semipesadas según la Especificación de Material U-01.(IRAM 2005).

En los muros de mampostería, los caños se embutirán a la profundidad necesaria para que queden cubiertos por una capa de jaharro de 1 cm. de espesor mínimo. Las cajas embutidas no deberán quedar con sus bordes retirados más de 5 mm. de la superficie exterior del revoque o revestimiento de la pared.

Modo 2 - Instalación de Bandejas Portacables, Barras y Conductos Metálicos

Para instalación de líneas seccionales o principales en bandeja, se utilizarán conductores multipolares de cobre con aislación IRAM 2178 o 2185. Las bandejas aceptadas se describen en la Especificación de Material. La instalación de estos soportes de línea supondrá el uso de todos los accesorios necesarios para el correcto montaje, tanto sea en calidad como en cantidad. Tanto las bandejas, las barras de distribución de iluminación, como los conductos de sección cuadrada se suspenderán mediante varillas, niples, soportes, insertos, colgadores que componen el sistema.

Los cables se dispondrán en una sola capa y dejando un espacio igual a ¼ de diámetro (del cable de mayor sección) entre dos cables adyacentes. Los cables de hasta 35mm2 se sujetarán mediante grapas tipo lazo de material no ferroso. Para el dimensionado final de las bandejas se considerará un 50% de espacio longitudinal de reserva.

Las transiciones bandeja-caño se efectuarán con cajas de chapa de 1,5 mm. de espesor o de nylon de alto impacto con tapa atornillable. Dichas cajas contendrán una bornera componible montada sobre riel DIN 46277/1. Las cañerías y cajas embutidas en  la estructura de hormigón armado se colocarán durante el proceso de encofrado previo al hormigonado.

Colocación y Conexionado de Conductores en Cañerías:

Antes de instalar los conductores deberá haberse concluido el montaje de caños y completado los trabajos de mampostería y terminaciones superficiales. No se permitirán uniones ni derivaciones de conductores en el interior de los caños, las cuales deberán efectuarse exclusivamente en las cajas. Las uniones y derivaciones de conductores de hasta 2,5 mm2 inclusive podrán efectuarse intercalando y retorciendo sus hebras. Las uniones y derivaciones de conductores de secciones mayores de 2,5 mm2 deberán efectuarse por medio de borneras o manguitos de fijación.

Colocación de Cajas:

Salvo indicación en contrario las cajas en muros o tabiques se ubicarán a las siguientes alturas respecto del nivel de piso terminado:

Cajas para brazos:



1,80 m.

Cajas para llaves:



1,20 m.

Cajas para tomacorrientes sobre mesadas:
1,05 m.

Cajas para tomacorrientes:


0,40 m.

Protección contra Contactos Directos e Indirectos

Generalidades:

Ninguna de las partes de la instalación que normalmente esté bajo tensión en las instalaciones de Baja Tensión, alcanzadas por esta especificación, deberá ser accesible al contacto con las personas. La protección deberá lograrse mediante un tipo de aislación tal que sólo pueda inhabilitarse destruyéndola mediante el uso de herramientas o bien, cuando técnicamente sea factible, colocando las partes fuera del alcance de la mano por medio de obstáculos adecuados (chapas, rejas u otras protecciones mecánicas. Dichos elementos de protección deberán tener suficiente rigidez mecánica para que impidan que -por golpes o presiones- se pueda establecer contacto eléctrico con las partes bajo tensión. Si las protecciones fueran chapas perforadas o rejas, deberá asegurarse la imposibilidad de alcanzar las partes bajo tensión haciendo que el tamaño de los orificios cumpla con las condiciones establecidas por el grado IP2X de la norma IRAM 2044.

Nota: Todos los obstáculos mecánicos deben estar conectados eléctricamente entre sí y al conductor de protección, de manera de asegurar su puesta a tierra.

Disposiciones Generales de Montaje de Puesta a Tierra:

En todos los casos deberá ejecutarse la conexión a tierra de todas las masas de las instalaciones alcanzadas por esta Especificación.

Las masas que son simultáneamente accesibles pertenecientes a la misma instalación eléctrica estarán unidas al mismo punto de puesta a tierra.

El sistema de puesta a tierra será eléctricamente continuo y tendrá la capacidad de soportar la corriente de cortocircuito máxima coordinada con las protecciones instaladas en el circuito.

El conductor de protección no será seccionado en punto alguno ni pasará por los interruptores diferenciales en caso de que este dispositivo forme parte de las instalaciones.

La instalación se realizará de acuerdo a las directivas de la norma IRAM 2281 parte III.

Conductor de Protección: La puesta a tierra de las masas se realizará por medio de un conductor denominado “conductor de protección”, fabricado en cobre aislado según IRAM 2183 o 2178 y cuya sección mínima se establece en la citada norma.

Nota: En tableros y bandejas portacables se admitirá el uso del conductor de protección desnudo.

Disposiciones Particulares de Montaje:

A lo largo de las bandejas portacables de BT, se llevará un conductor desnudo de 50 mm2 que partirá desde la barra de puesta a tierra del Tablero Principal de Baja Tensión. De este conductor se derivarán los conductores de protección a los distintos Tableros Secundarios y desde estos últimos al resto de la instalación.

La instalación de los conductores de protección se hará de acuerdo a lo establecido por la norma IRAM 2281, ítems 4.3.3.1 a 4.3.3.6 inclusive (parte III, edición 1984). 

Deberá asegurarse la continuidad eléctrica de los caños que acometen a cada caja, utilizando a tal efecto algún dispositivo adecuado que L.C. propondrá a la I.O.
Materiales del Sistema de Protección:

Cables tipo 2.

Cables tipo 5.

Electrodos para Puesta a Tierra: serán de alma de acero al carbono de una dureza de 150 HB. El diámetro y la longitud no serán inferiores a 15 mm. y 2 m. respectivamente, incluido el recubrimiento. Uno de sus extremos estará aguzado para facilitar su hincado en el terreno. Cada uno de los tramos roscables responderán a la norma IRAM 2309, según el tipo JA-14x1500.El recubrimiento electrolítico será de cobre, del tipo definido por la Norma IRAM 2002, y con una conductividad igual a la especificada para los conductores eléctricos desnudos.

Accesorios: El extremo de cada electrodo a instalar será accesible mediante una tapa de inspección abisagrada construida en fundición de hierro. Los conductores de protección se unirán al electrodo mediante conectores especiales.

Especificaciones de Equipo

Esta Especificación Técnica de Equipos Eléctricos detalla los requerimientos y normas que se aceptará para los materiales, equipos y mano de obra asociada especificados mas abajo. Los materiales y equipos que se especifican a continuación son de uso general

Tablero Principal: 

En los esquemas unifilares de proyecto  y en el Anexo “A” se indican la composición típica de cada tablero y los datos básicos de sus elementos componentes. Esta Especificación completa los datos básicos referidos.

Las dimensiones indicadas en  el Anexo y planos son orientativas y se definirán con la aprobación de la documentación ejecutiva. Las dimensiones definitivas de los tableros y la disposición de elementos podrán adaptarse a las características de tableros de fabricación normal y a la de los aparatos a suministrar, por lo cual se rechazará la instalación de tableros que no cuenten con planos conformados por la  I.O. 
Características Generales de los Gabinetes:

Se construirán en chapa DD (BWG 14) o chapa DD (BWG 16), según la envergadura y prestaciones del tablero. Los componentes a instalar serán montados en bandejas de chapa DD (BWG 16) reforzadas convenientemente para evitar alabeos.

La documentación de proyecto especificará si el montaje es de amurar o de embutir en un nicho. Salvo que se especifique expresamente, el grado de protección de estas construcciones será IP41 (IRAM 2444).

Las partes bajo tensión -salvo que la documentación  especifique lo contrario- irán protegidas por una contrapuerta interior del tipo giratorio, con cierre mediante cerradura a tambor. Esta contrapuerta será calada, para permitir que asomen los elementos de accionamiento de los órganos de protección y comando.

A su vez, la puerta exterior del tablero tendrá también bisagras ocultas y cerradura tipo media vuelta.

Características Constructivas  de los Gabinetes:

Los gabinetes estarán constituidos por construcciones provistas de puertas frontales abisagradas, con cerradura y manija. Los elementos de protección y maniobra irán fijados a una bandeja desmontable. 

El gabinete del tablero contendrá además una chapa sub-panel abisagrada y calada (contrapuerta), que permita el mando de los dispositivos de corte.

Permitirán el acceso de líneas en bandeja y/o cañería metálica de entrada y salida por sus partes inferior y superior.

En el caso de gabinetes del tipo de embutir, los gabinetes vendrán provistos de un  marco tapajuntas exterior de por lo menos 15mm de espesor.

Cuando se trate de gabinetes de amurar, se dispondrán piezas de fijación  al efecto soldadas al cuerpo principal del gabinete. No se aceptarán perforaciones que degraden el Grado de Protección especificado.

Conexionado:

Los tableros se alimentarán con cables envainados o con cables embutidos en cañerías desde el exterior. El paso de aquellos a través de la estructura se hará mediante prensacables, o conjuntos de tuerca y boquilla o conectores, según el tipo de canalización existente, y se conectarán a los interruptores principales mediante terminales de compresión.

Puesta a Tierra:

Cada gabinete de tablero tendrá una toma de tierra constituida por un bulón de latón soldado, con sus respectivas tuercas y arandelas. Los sub paneles y puertas deberán estar vinculados a la estructura del gabinete por medio de trenzas de cobre con terminales a compresión tipo mordiente y no-ferrosos en ambos extremos.

Identificaciones:

Los tableros y sus elementos integrantes serán perfecta y visiblemente identificados. Para ello se empleará la nomenclatura utilizada en los planos de proyecto ejecutivo que desarrollará L.C. 
Tales identificaciones serán materializadas de la siguiente forma, previo sometimiento a la aprobación de la I.O. 
Frente de los Tableros: Chapas de luxite blancas con caracteres grabados en línea negra. Elementos Internos: Cinta para rótulos con adhesivo externo especial (no se aceptarán cintas autoadhesivas) u otro sistema a proponer por L.C. 
Montaje de Elementos y Cableado

El conjunto será montado y cableado observando las reglas del arte, en especial en lo referido a distancias dieléctricas, rigidez mecánica, accesibilidad de bornes, prolijidad del cableado, estética, etc.

Todas las entradas y salidas del tablero se efectuarán mediante borneras del tipo componibles.

El tablero deberá poseer una reserva de volumen (equipada) del orden del 30% (treinta por ciento).

El cableado se hará con cable de cobre con aislación de PVC antillama de 1 kv (IRAM 2183) mediante el siguiente código de colores:

· Fase R
Marrón (o Blanco)

· Fase S
Negro

· Fase T.
Rojo

· Neutro
Celeste

· Tierra
Verde-Amarillo

· Positivo
Marrón

· Negativo
 Negro

Los cables de medición y comando se identificarán con anillos en ambos extremos, con la numeración que se desprenderá de los respectivos esquemas.

Para los circuitos de salida se establecen como mínimo las siguientes secciones:

· Circuitos de hasta 20ª
4,0mm2

· Circuitos de 20 a 32 A
6,0mm2

· Circuitos de 32 a 50 A
10,0mm2

· Circuitos de 50 a 63 A
16,0mm2

· Circuitos de 63 a 80 A
25,0mm2

· Circuitos de 80 hasta 100 A
35,0mm2

Se deberá tener especial cuidado en la elección de la sección de los cables que se desarrollen entre el juego de barras y los interruptores respectivos de salida. Estos conductores se dimensionarán de modo que soporten la corriente de cortocircuito presente en el sistema, considerando la corriente térmica circulante durante un tiempo de apertura no inferior a 1 segundo para el interruptor ubicado aguas arriba.

Todos los cables de circuitos de maniobra, indicadores, protección y alarmas que deban interconectar entre distintas columnas del mismo tablero deberán utilizar borneras dispuestas a tal efecto.

Componentes:

- Interruptor Tripolar en Caja Moldeada (ICM2-3-4)  380V, Icu = 25 ka, con protección electromagnética instantánea, relé térmico fijo adecuado y relé de mínima tensión. 

- Interruptores Termomagnéticos Fijos de hasta 63A: Curva característica “B”. Capacidad de ruptura Icu = 10 ka (IEC947.2).

- Borneras de Salida del tipo componible.

- Borneras de Derivación Superiores: Serán del tipo para conexión a terminal. Se montarán sobre riel DIN normalizado 46277/1 NS y se instalarán los correspondientes separadores.

- Ojos de buey señalizadores color rojo de 22mm de diámetro montados sobre puerta principal.

Trabajos a realizar
i. Alimentación de T.S.1, a partir del TABLERO SECUNDARIO EXISTENTE: La misma se realizara con dos conductores de 6 mm2 y uno de 2,5 mm2 para puesta a tierra en una bandeja portacable 50 mmx50 mm de H°G°. El mencionado conductor ira unido en su parte metálica por medio de un morseto a la mencionada bandeja.-

ii. El T.S.1,  tendrá una llave bipolar 2X40 A apta para riel, un disyuntor diferencial 2X40 A de 0,03 A de sensibilidad y además se preverá  espacio para tres llaves bipolares (futura ampliación).-

iii. En esa segunda etapa, solamente se preverán cajas y cañería ¾  en losa.-

iv. El T.S.2  de la primera etapa contara con una llave bipolar 2X40 A apta para riel, disyuntor diferencial 2X40 A de 0,03 A de sensibilidad, una llave termo-      magnética 2X25 A para el acondicionador de aire, dos llaves de 2X20 A para los  circuitos de tomacorrientes y una de 2X16 A para iluminación.-

v. Los circuitos de tomacorrientes para las computadoras estarán instalados en cablecanales a 0,80 m del nivel del piso, que a su vez admita separador de por medio conductores informáticos.-

vi. Los conductores activos (polo o fase)  serán de color rojo, azul para el neutro, negro para los retornos y verde con amarillo para los de puesta a tierra.-

vii. La jabalina de puesta a tierra será de cobre de un metro de longitud y estará enterrado en un lugar húmedo y acondicionado al efecto.-

Artefactos para Iluminación de Señalizaciones

Luminarias autónomas para señalización con tubo fluorescente de 15W, equivalentes en todas sus características técnicas al modelo SFP1X de WAMCO o calidad equivalente, y equipadas con batería de plomo-recombinación libre de mantenimiento incorporada, según 03.8.2 de este Anexo.. Los pictogramas y leyendas responderán estrictamente a IRAM 10005.Autonomía: no inferior a 2 horas.

Los sentidos de flechas y leyendas definitivas  para su provisión e instalación se indican en la documentación de proyecto, siendo L.C. quien determine en su documentación ejecutiva el listado final de características a ser aprobado por la I.O. 
Módulos Electrónicos Autónomos: serán dispositivos para alimentar en condiciones de emergencia a un tubo fluorescente del sistema de iluminación normal. Estarán constituidos por un sistema que producirá el encendido de  un tubo fluorescente de hasta 40W cuando se produzca una falla en el suministro normal de alimentación. Llevarán una batería recargable, hermética y totalmente exenta de mantenimiento como las descriptas en 03.8.3 de este Anexo. El tiempo de recarga máximo del sistema será de 24 horas. Autonomía: Mínima 1,5 horas. En los casos en los que no pueda alojarse este equipo dentro de la luminaria, se proveerán cajas adecuadas herméticas.

Batería recargable, hermética y totalmente exenta de mantenimiento. Expectativa de vida Útil en Flote a 23°C: 8 (ocho) años. Autonomía: Mínimo 1,5 horas. El proveedor deberá asegurar stock permanente de baterías en plaza.

Recepción provisoria

Una vez efectuada satisfactoriamente los ensayos y habiendo sido entregados los planos conforme a obra por parte de L.C., se dará curso al tramite de Recepción Provisoria de los trabajos relacionados con el rubro Climatización, dándose inicio al período de garantía de Obra.

Garantía y mantenimiento

Durante el periodo comprendido entre la Recepción Provisoria y los doce (12) meses posteriores, L.C. es responsable de la asistencia técnica, garantías y mantenimiento preventivo y correctivo de los equipos instalados, debiendo efectuar a la brevedad las reparaciones o reemplazos de componentes para asegurar el correcto funcionamiento de las unidades, sin que ello implique costo adicional para el Comitente.

Se efectuaran dos visitas mensuales de inspección en carácter de mantenimiento preventivo.

13.2.  Artefactos lumínicos y ventilación
Generalidades 

Los artefactos de iluminación serán elaborados con elementos que respondan a las siguientes especificaciones:

Chapa de acero 

Presentará espesores uniformes, según lo indicado para cada uno de los artefactos, estará libre de alabeos, abolladuras y porosidades, siendo chapa de primera calidad, doble decapado.

Se le aplicarán tratamientos de fosfatizado y desengrasado, previo a su terminación final se pintará con dos manos de antióxido. Los artefactos en su totalidad, salvo superficies reflejantes enlosadas, serán pintados y horneados a 160° C., el color será a definir por la I.O.
Chapa de aluminio

Presentará espesor uniforme de acuerdo a lo indicado para cada artefacto, debiendo estar libre de alabeos, abolladuras y porosidades. Será de primera calidad y responderá a las normas IRAM 680 y 681 aleación H16. Las superficies reflectoras deberán ser pulidas, mecánica y químicamente, luego anodizadas brillantes, siendo la reflexión mínima permitida de 85%, totalmente libre de efectos de iridiscencia en combinación con las lámparas fluorescentes del tipo trifósforo.

Conductores eléctricos

Serán del tipo unifilar, normalizados de sección mínima 1,5 mm2. En los artefactos que tengan lámpara, mayores a 150 W. de potencia, se utilizarán cables con aislación de fibra de vidrio. 

En los artefactos que tengan lámpara de menor potencia a 150 W. se utilizará cable con aislación siliconada de alta temperatura. Se prohíbe el uso de cable con aislación de PVC dentro de los artefactos de iluminación. Cuando los cables pasen a través de chapas serán protegidos con pasacables.

Todos los conductores a utilizar en artefactos de iluminación, salvo indicación contraria, serán aptos para 1.000 V., extra flexibles, de cobre. Todas las conexiones se realizarán por medio de elementos a compresión, sean terminales o manguitos, dependiendo del borne de conexión, NO admitiéndose conectar el conductor directamente al borne. En el extremo de conexión a la red de alimentación eléctrica, se colocará una bornera triple del tipo enchufable macho-hembra, donde se conectará el neutro, la fase correspondiente y el conductor de tierra, este último estará conectado al borne del centro. El conductor de tierra será aislado cumpliendo con las mismas características de los demás conductores. Su aislación presentará un dibujo de rallas helicoidales para su fácil identificación.

Caja porta equipos

Serán cajas construidas en fundición de aluminio, estancas, y de gran robustez. Tendrán prensa cables de aluminio con cono de goma, para el ingreso y egreso de cables. Estarán equipadas con tapa abisagrada, y burlete de goma neoprene, que garantice una correcta estanqueidad, el cierre se realizará con tornillos que aplaste efectivamente el burlete contra la caja. Sus dimensiones serán tal que garanticen una correcta refrigeración del equipo. 

Tornillería

Todos los tornillos a emplear serán de acero IRAM 1010, cadmiados o zincados (Espesor mínimo 12m), bronce plateado o cadmiado y acero inoxidable, según corresponda o se indique. 

Luces de emergencia

Será del tipo Luminaria Autónoma Compacta de primera marca y/o aprobada por la I.O., con las siguientes especificaciones:

· Alimentación: AC 220-240V/50Hz.

· Batería: Recargable electrolito absorbido 6V/4AH libre de mantenimiento.

· Potencia: tubo de 20 w.

· Autonomía: mínimo 4 h.
Pintura

Todos los artefactos, que se instalen en interior, y presenten elementos de acero que tengan acabado con pintura, serán limpiados con baño, por inmersión, de tetracloruro de carbono y tratados con baños de fosfatizante. Sobre el metal tratado se aplicarán dos manos de antióxido al cromato de zinc, una vez seco se pintará con esmalte, y se horneará a 160° C. 

Para los artefactos instalados a la intemperie; aún aquellos que se ubiquen bajo techo en locales abiertos; se realizará el tratamiento anteriormente descripto, salvo la pintura que será epoxi. La pintura terminada cumplirá con las normas DIN 53151 de adherencia y DIN 53153 de dureza y espesor. 

Montaje de artefactos

 Cuando se requieran soportes especiales, se elevarán planos de detalle ejecutados en escala 1:1 ó 1:2, a la I.O. para su aprobación. Cuando la boca de alimentación quede separada del artefacto, para la conexión se utilizará cable tipo TPR tripolar de primera marca y/o aprobada por la I.O.,, que terminará con una bornera enchufable de conexión, para alimentar al artefacto. 

La caja de donde se toma la alimentación se cerrará con una tapa de chapa del mismo espesor que la caja, y por un calado realizado en ella, pasará el cable alimentador a través de un prensacables de baquelita. El cable multipolar tendrá en su interior el conductor destinado a toma de tierra, conectándose al punto medio de la bornera macho-hembra. 

Documentación requerida

L.C. presentará a la I.O., antes de acopiar los artefactos de iluminación en obra, toda la información relativa a las características constructivas de los mismos, según el siguiente detalle:

Luminarias para uso interior

· Luminarias 
· Curvas de distribución de intensidad luminosa según los planos transversal, longitudinal y a 45º. 

· Luminancias medias para ángulos comprendidos entre 30º y 90º medidos desde el plano vertical. 

· Índices de rendimiento porcentual, en función de las características de los locales (cavidades zonales). 

Lámparas

· Marca y Fabricante.

· Flujo lumínico a las 100 hs. de funcionamiento. 

· Curvas de depreciación luminosa. 

· Curva de mortalidad promedio. 

· Potencia.

· Tensión e intensidad de encendido. 

· Tensión e intensidad de funcionamiento. 

· Tensión mínima de funcionamiento.

· Tensión mínima de encendido. 

· Temperatura color. 

· Índice de rendimiento de color.

· Clasificación según norma DIN 5035.

Balastos

· Marca y Fabricante. 

· Potencia nominal. 

· Consumo. 

· Valor del factor de potencia. 

Capacitores

· Marca y Fabricante.

· Vida promedio. 

· Tensión máxima de pico.

· Capacidad nominal.

Especificación de artefactos

Artefacto especificación Tipo 2 (de primera calidad o similar)

· Sector de Uso: Aulas y Gabinetes.

· Embutido fluorescente polivalente para cielo rasos suspendidos, provistos con cuatro grampas de fijación.

· Base de acero pintado blanco.

· Louver parabólico simple con laterales y “V” centrales en aluminio de elevada pureza anodizados y satinados. Transversales en aluminio estriado anodizado mate.

· Cableados con balastos, zócalos, arrancadores y capacitores de primera calidad.

· Se proveerán con dos tubos fluorescentes Trifósforo TL D línea 80 o similar.

Artefacto especificación Tipo 3 (de primera calidad o similar)

· Sector de Uso: Circulaciones.

· Embutido con cuerpo de aluminio inyectado. Reflector de policarbonato metalizado, facetado internamente para mejorar distribución del haz de luz.

· Vidrio frontal templado termorresistente serigrafiado.

· Capacidad para alojar dos lámparas fluorescente compacta doble de 18 w tipo Dulux 18w de Osram o similar.

Se dejan definidos algunas marcas de acuerdo al diseño del proyectista, según lo establecido en la guía de requisitos mínimos entregada por el programa de Apoyo para el Desarrollo de la Infraestructura Universitaria.-
13.3. Instalación de Red Informática:
Cableado de red de datos e interconexión con red de datos ya existente destinado al Laboratorio informático.

Nómina de elementos a proveer:

Aclaraciones:

Los trabajos a efectuarse bajo estas especificaciones incluyen la mano de obra, dirección técnica, materiales y obras civiles necesarias, para dejar en condiciones de correcto funcionamiento las siguientes instalaciones.

Nota Importante:

· Además de los requerimientos específicos de cada ítem, se deberán visitar las instalaciones a fin de realizar los relevamientos necesarios a los efectos de determinar: Control de centros de cableados existentes, ampliación de patch panel, agregado o reemplazo de racks, agregado o reemplazo de activos de red y todo otro requerimiento, que a opinión del oferente redunde en un mejor servicio y sean necesarios para el correcto funcionamiento de lo solicitado.

· Estará a cargo de L.C., la gestión de todos los permisos necesarios, ante las autoridades que correspondieren, para la realización de esta obra.

· El firmware de los equipos activos deberá estar actualizado a su última versión disponible liberada por el fabricante al momento de su provisión

· En todos los casos, además de las consideraciones particulares por ítem solicitado, se debe considerar los requisitos descriptos en las “Especificaciones Generales”.

Elementos a proveer por L.C. los que se detallan a continuación y todo otro elemento que a juicio de L.C. sean necesarios para el buen funcionamiento de la presente obra.

1. Rack de Cableado: Se debe considerar la provisión e instalación de 1(un) rack (o los que se consideren necesarios según relevamiento realizado), cerrado, para instalación de equipos de comunicaciones, terminación del cableado de informática, cableado inter-rack, activos de comunicaciones, etc.

El/los racks a proveer deberán cumplir con las siguientes características técnicas mínimas:

· Metálicos con terminación de superficie fosfatizada y pintada electrostáticamente en polvo.

· Normalizados a 19” de 10 unidades con guías laterales  roscadas.

· Perforación para ventilador de 4’’ para proveer de ventilación artificial integrada sin ocupación de unidades.

· Profundidad de 500 mm mínimo.

· Puerta delantera única de cristal (no plástico) con cerradura y llave.

· Entrada de cable por  parte superior o inferior.

· Tornillos de fijación para las guías laterales en cantidad suficiente para asegurar la  totalidad de equipos y/o elementos a instalar en los gabinetes.

2. Patch Panel: El Patch Panel Categoría SEIS (6) UTP se encontrara ubicado en el rack nuevo, este será de DIECINUEVE (19) pulgadas para ser montado sobre los bastidores del  gabinete. Con una  máscara de material metálico y de color negro. Serán 2 (dos) de VEINTICUATRO (24) puertos RJ45  o  1 (uno) de  CUARENTA Y OCHO (48) puertos RJ45. Para cualquiera de las dos opciones anterior ocuparán un máximo de dos Unidades de Rack (2UR).

A fin de asegurar el correcto ordenamiento y ruteo de los cables, el Patch Panel deberá contar con un sistema integrado de ordenamiento de cables frontal y barra de ordenamiento posterior.

Debe Cumplir con las pruebas de performance de la EIA/TIA 568B.2-1 y ISO/ IEC 11801 Categoría 6/ Clase E (últimas revisiones), certificado por Underwritess Laboratories (UL).

Cada puerto del Patch Panel contara con sistema de identificación por etiquetas frontal y posterior.

Cada puerto estará etiquetado en la parte posterior para trabajar con el sistema de cableado tipo T568A o T568B. Pero el sistema utilizado en la instalación solicitada con el cable de CUATRO (4) pares 24AWG será T568B.

3. Jack RJ45: Se instalará 1(uno) para cada puesto de trabajo totalizando 40 puestos. Los  mismos serán Categoría 6 y tendrán las siguientes características:

OCHO (8) posiciones con sistema de conexión 110 tipo IDC para cables desde 22AWG hasta 24AWG.

Soporta como mínimo SETECIENTOS CINCUENTA (750) inserciones de Plug RJ45 de 8 posiciones.

Etiquetado para trabajar con el sistema de cableado tipo T568A o T568B. cableado en T568B.

Cumple con las pruebas de performance de la EIA/TIA 568B.2-1 y ISO/ IEC 11801 Categoría 6/ Clase E (últimas revisiones), certificado por Underwritess Laboratories (UL).

El plástico usado en el Jack deberá es de alto impacto, retardante de flama. Con certificado de flamabilidad de Underwritess Laboratories (UL) clase 94V-0.

Permitir una fuerza de retención del plug RJ45 de al menos 133N

4. Cable UTP: La totalidad del cableado de red será realizado con  cable UTP Categoría 6 tipo Non plenun de cobre sólido, utilizándose dos colores distintos, uno destinado para el enlace entre la red de dato existente y otro distinto para el resto del cableado, Unshield Twisted Pair de 4 pares trenzados, 23 AWG, 100 Ohm, que cumplirá con las pruebas de performance de la EIA/TIA 568B.2-1 y ISO/ IEC 11801 Categoría 6/ Clase E (últimas revisiones), certificado por Underwritess Laboratories (UL) como tipo CMR (Riser Class) y CMG (General Class).

Tendrá aislante de Polietileno de alta densidad y la chaqueta del cable UTP será de PVC.

El cable UTP  soportará aplicaciones de video de al menos 550MHz.

5. Cableado estructurado de Datos: Se solicita la instalación de una red de cableado para 40 (cuarenta) puestos de trabajos con cableado de Categoría 6 como soporte físico para la conformación de una red de comunicación de datos para tráfico de alta velocidad.

Este cableado de comunicación de datos será realizado según el concepto de “cableado estructurado” y cumplirá con las especificaciones de las normas ANSI/EIA/TIA-568 B.2-1, EIA/TIA TSB-36, EIA/TIA TSB-40 y EIA/TIA SP-2840, con materiales certificados por organizaciones reconocidas internacionalmente.

6. Interconexión con red de datos ya existente:  La interconexión con la red de datos se hará desde el rack existente que figura señalizado en el plano de la Planta General  como “Rack existente” y el nuevo rack que figura en el plano como “nuevo rack”. Se realizara el tendido de 2 (dos) cables UTP categoría 6, utilizando un color distinto al utilizado en el resto del cableado de red del nuevo laboratorio, esto facilitara posteriormente su rápida identificación en caso de necesitar realizar alguna tarea de mantenimiento sobre los mismos. 

El tendido de estos cables entre los racks se podrá realizará a través de zocaloducto plástico, zocaloducto metálico, cablecanal plástico,  u otra opción siempre que esta asegure la correcta aislación y protección  de los mismos y se mantenga la estética del lugar y las reglas del buen arte. Si las tareas implican rotura de pisos, molduras, vidrios, levantado de alfombras, movimiento de cable canal existente, etc., el adjudicatario deberá prever las reparaciones necesarias a fin de dejar todo en el estado inicial, a total satisfacción de la inspección.

El cableado de comunicación de datos será realizado según el concepto de “cableado estructurado” y cumplirá con las especificaciones de las normas ANSI/EIA/TIA-568, EIA/TIA TSB-36, EIA/TIA TSB-40 y EIA/TIA SP-2840, con materiales certificados por organizaciones reconocidas internacionalmente.

Alcance de los Trabajos y de las Especificaciones.

Los trabajos a efectuarse bajo estas especificaciones incluyen la mano de obra, dirección técnica, materiales y obras civiles necesarias, para dejar en condiciones de correcto funcionamiento las siguientes instalaciones, según corresponda:

· Cableado UTP que interconectará el panel de conexión (patchera) del gabinete de cableado a 48 (cuarenta y ocho) puestos de trabajo para red de datos.

· Provisión e instalación de las cajas de conexión, periscopios y conectores de comunicación de datos en los puestos de trabajo que sean necesarios.

· La obra cuenta con cablecanal, por lo que se deberá proveer e instalar (piso canal, zocaloductos, cable canal plástico y/o ductos metálicos, plásticos, a la vista o embutidos, según corresponda), solo en los casos necesarios para conducir el cableado desde el centro de cableado hacia las cajas de conexión, respetando la estética del lugar.

Garantías.

La garantía será de dos (2) años como mínimo, para los cables, conectores y hardware de conexión (pasivo), contra defectos del material y manufactura, como así también su instalación.

Consideraciones Generales.

La oferta básica de la red interna debe proveer la instalación de los puestos de trabajo y las correspondientes cajas de conexión distribuidos en las áreas de oficinas del edificio, de acuerdo al plano adjunto. El sistema de cableado solicitado es del tipo monomarca, es decir que todos los elementos que componen las estructura principal de comunicaciones (jack, paneles de terminación, cables, patch cord, etc.) deberán ser provisto por el mismo fabricante. La ubicación definitiva de las cajas de conexión en cada oficina, se indicará en oportunidad de efectuarse los trabajos correspondientes.

La oferta deberá incluir un listado con los elementos a utilizarse, incluyendo marcas y modelo.

L.C. podrá realizar propuestas de cambios en la topología del sistema de cableado (cantidad, ubicación, etc.), con su correspondiente justificación, las cuales deberán ser analizadas por el personal técnico de la presente licitación para su aprobación.
En las distintas instalaciones que se realicen se deberá mantener la estética del lugar y las reglas del buen arte. Si las tareas implican rotura de pisos, molduras, vidrios, levantado de alfombras, movimiento de cable canal existente, etc., el adjudicatario deberá prever las reparaciones necesarias a fin de dejar todo en el estado inicial, a total satisfacción de la I.O.
Se deberá etiquetar cada uno de los enlaces, designando el origen y destino de los cables y la identificación de cada cable individual. Todas las etiquetas deben imprimirse con tinta indeleble y deberá ubicarse de forma tal que puedan visualizarse con claridad en la respectiva patchera.

Todos los elementos, accesorios y dispositivos involucrados en la presente especificación deberán serán ser nuevos y sin uso.

Deberá especificarse claramente la marca y modelo de los accesorios y dispositivos involucrados en la presente especificación.

El adjudicatario, antes de comenzar la obra y durante los 5 días hábiles posteriores a la notificación de la adjudicación, deberá presentar los planos en donde se visualice la trayectoria urbana del tendido del enlace entre el rack existente y el nuevo rack para su verificación y aprobación.

Puestos de trabajo y cajas de conexión:

De acuerdo a las especificaciones del plano se distribuirán sobre el cable canal las cajas de conexión para conectar los puestos de trabajo. Las cajas de conexión distribuidas sobre cable canal serán plásticas y deberán tener capacidad para 4 conectores modulares de 8 posiciones (RJ45), de los cuales se instalarán y cablearán los 4 conectores en los que terminarán los cables UTP, certificados según Categoría 6.

Las bocas de conexión de comunicación deberán ser certificadas por el adjudicatario, una vez instaladas y cableadas, para funcionamiento según Categoría 6. 

Conocimiento de los lugares.

Será obligación de L.C., el perfecto conocimiento de los lugares donde se proyecta ejecutar los trabajos a fin de informarse debidamente de:

· Las condiciones del lugar físico, donde deban ejecutarse las obras o trabajos objeto del presente pliego.

· Los posibles inconvenientes que se opongan al normal desenvolvimiento de los trabajos a ejecutar.

· Todo cuanto pudiera influir para el justiprecio que se haga de la misma

Certificación de la red de datos y mediciones

La totalidad de la instalación deberá estar certificada en base a la documentación y mediciones que correspondan, garantizando el cumplimiento de la norma ISO 11801 y EIA/TIA 568 y los documentos EIA/TIA TSB-36 y EIA/TIA TSB-40 para cableado y hardware de conexionado categoría 6.

Se deberán consignar las mediciones por cada boca certificada, incluyendo la longitud efectiva (medida) del tramo instalado. Las mediciones se realizaran con equipamiento especializado en certificar instalaciones de cableado EIA/TIA-568 según anexo E “Link Test”. Dicha certificación será hasta 350 MHz y del tipo PERMANENT LINK.

Estos certificados deberán adjuntar planilla con los datos de las mediciones.

Los oferentes deberán informar en la oferta el equipamiento de que disponen para la certificación de cables y bocas, y la validez de la calibración de dicho instrumental. En el caso de no disponer del mencionado equipamiento, deberán indicar quien realizará las certificaciones por cuenta del adjudicatario.
13.4. Planos conforme a Obra: Se deberán entregar con cada certificado o cuando la I.O. lo requiera, los planos conforme a obra de acuerdo a los cambios que se producen in-situ y que varíen parcial o sustancialmente el del proyecto ejecutivo de la licitación vigente.

13.5. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 14º: PINTURAS
Generalidades

Los trabajos a realizar por L.C. incluyen: materiales, mano de obra, equipos, andamios, provisión, descarga, transporte de materiales y demás trabajos que sin estar especificados son necesarios para ejecutar los trabajos de pintura de la presente obra.

Los valores característicos, tolerancias y métodos de ensayo de los materiales requeridos para los trabajos se ajustarán a las normas IRAM última revisión.

Los materiales serán de la mejor calidad dentro de su clase y de primera marca, o calidad equivalente, aceptada por la I.O., debiendo ser llevados a la obra en sus envases originales, cerrados, y con sello de garantía. En caso de no cumplimiento de las normas contractuales debidas a causa de la fabricación del material, el único responsable será L.C., no pudiendo trasladar la responsabilidad al fabricante. En este caso deberá proceder al repintado de las estructuras que presenten defectos.

Asimismo comprenden todos los trabajos necesarios al fin expuesto, que aunque no estén expresamente indicados, sean imprescindibles para que en las obras se cumplan las finalidades de protección, higiene y/o señalización de todas las partes visibles u ocultas.

Entrega y almacenamiento

Los materiales a emplear serán en todos los casos de primera marca, o calidad equivalente, aceptada por la I.O. y deberán responder a las Normas IRAM.
Los materiales se entregarán en obra en sus envases originales, cerrados y provistos de su sello de garantía y serán comprobados por la I.O. quién podrá hacer efectuar a L.C., y a costo de éste, todos los ensayos que sean necesarios para verificar la calidad de los materiales.
Deberán almacenarse respetando estrictamente las normas de seguridad establecidas para depósitos de inflamables.
Las pinturas serán de primera calidad y de primera marca, o calidad equivalente, y tipos que se indiquen en cada caso, no admitiéndose sustitutos ni mezcla de clase alguna con pinturas de diferentes calidades. De todas las pinturas, colorantes, esmaltes, aguarrás, etc., L.C. entregará muestras, con la antelación suficiente, a la I.O. para su elección y aprobación.
Asimismo suministrará toda información del o de los fabricantes de los productos acerca de los materiales a utilizar y sus formas de preparación y aplicación. 
Ejecución
Los trabajos serán confiados a obreros expertos y especializados en la preparación de pinturas y su aplicación. El no cumplimiento de lo establecido en el presente pliego y en especial en lo que se refiere a notificación a la I.O. previa aplicación de cada mano de pintura, calidad de materiales y prolijidad de los trabajos, será motivo suficiente para el rechazo de los mismos.
Los trabajos se realizarán de acuerdo a las reglas del arte; todas las obras deberán limpiarse perfectamente de manchas, óxido, etc., lijarse prolijamente y prepararse en forma conveniente, antes de recibir las sucesivas manos de pintura. Los defectos que pudiera presentar cualquier estructura serán corregidos antes de proceder a pintarlas. No se admitirá el empleo de pintura espesa para tapar poros, grietas, etc.
L.C. notificará a la I.O., sin excepción alguna, cuando vaya a aplicar cada mano de pintura, debiendo distinguirse una mano de otra por su tono. Como regla general, salvo excepciones que se determinará en cada caso y por escrito, sin cuya nota no tendrá valor el trabajo realizado, se dará la última mano después que todos lo gremios que entren en la construcción hayan dado fin a sus trabajos.

Preparación de las superficies

Los elementos que no deban ser pintados –tanto en los paramentos como en las carpinterías y estructuras- se protegerán con cintas de enmascarar o se removerán –en el caso de los herrajes- antes de pintar. Si se requiere la remoción, se volverán a colocar al terminar el trabajo de pintura. 
Se prepararán las superficies a ser pintadas y se limpiarán profundamente. Se removerán el óxido, costras de cualquier origen, huellas, manchas de aceite, masilla u otro contaminante.
Se lijarán todas las superficies ásperas.
No se aplicarán pinturas sobre superficies húmedas o sucias, las que deberán ser limpiadas profundamente por medio de cepillados y/o lavados.
Las distintas formas de limpieza y preparación de las superficies responderán a los siguientes métodos: 
Limpieza a solvente
La limpieza a solvente se usará para quitar del acero todo rastro visible de aceite, grasa, tiza, así como otros contaminantes solubles.

Se aplicará previamente a la aplicación de pintura y en conjunción con otros métodos de preparación de la superficie que se especifican más adelante, para la remoción de óxido, calamina (óxido de laminación) o pintura.

Previamente a la limpieza a solvente se quitará todo material ajeno (que no sea grasa y aceite) mediante uno o una combinación de los siguientes métodos: cepillado con cepillo de fibra dura o de alambre, sopleteo con aire limpio y seco o limpieza por aspiración.

Limpieza con herramienta manual

En caso de ser necesario el uso de herramientas manuales, con posterioridad a la limpieza indicada en el punto anterior, se quitará con herramienta manual toda la calamina, óxido y/o pintura flojos y/u otras sustancias deletéreas sueltas. La calamina, el óxido y la pintura se consideran adheridos si no pueden ser aflojados con una espátula sin filo.

Luego de la limpieza con herramienta manual y antes de pintar, se debe quitar toda suciedad, polvo o contaminantes similares de la superficie, según lo indicado en el punto anterior.

Limpieza con herramienta eléctrica
En el caso que el uso de herramientas manuales no permita la eliminación de la calamina, óxido y/o pintura flojos y/u otras sustancias deletéreas sueltas de las superficies a pintar, deberán usarse herramientas eléctricas.

Luego de la limpieza con herramienta eléctrica y antes de pintar, se deberá quitar toda suciedad, polvo o contaminantes similares de la superficie. Según lo indicado en el punto anterior.

Secuencia de los trabajos

Los defectos que pudiera presentar cualquier estructura, serán corregidos antes de proceder a pintarla, para lo cual L.C. deberá informar con la anticipación necesaria. L.C. tomará las precauciones para preservar los trabajos de pintura, del polvo, lluvias, etc. hasta tanto haya secado completamente la pintura.
Previamente a la aplicación de la pintura, se deberá efectuar una revisión general de las superficies, salvando con el enduído adecuado a la pintura a usarse, cualquier irregularidad. Esta tarea incluirá la reposición de los materiales de terminación o su reparación, para cualquier tipo de superficie o elemento que puedan haberse deteriorado en el curso de la obra. 
Antes de dar principio al pintado se deberá efectuar la limpieza de los locales, debiéndose preservar los solados con lonas o filmes de polietileno provistos por L.C. 
L.C. deberá tomar las precauciones necesarias a fin de no manchar otras partes de la obra, tales como: pisos y zócalos, revestimientos, cielorrasos, vidrios, artefactos eléctricos y sanitarios, griferías, muebles de cocina, mesadas, equipamiento fijo u otros, pues en el caso que esto ocurra y a sólo juicio de la I.O., será por su cuenta y cargo la limpieza o reposición de elementos dañados y/o repintado.
Asimismo deberá preservar las superficies y/o elementos en proceso de pintura, del polvo y la lluvia. A tal efecto, L.C. procederá a cubrirlos con un manto completo de tela plástica impermeable hasta la total terminación del proceso de secado.
No se permitirá que se cierren las puertas y ventanas antes que la pintura de superficies interiores haya secado completamente. Se mantendrá una ventilación adecuada de los locales en todo momento, para que la humedad no exceda el punto de condensación de la superficie más fría a ser pintada.
Como regla no se deberá pintar con temperaturas ambientes por debajo de cinco (5) grados centígrados, ni tampoco con superficies expuestas directamente al sol, teniendo especiales precauciones frente al rocío matutino, nieblas, humedad excesiva u otras circunstancias climatológicas.

Pintado
Preparación de muestras

L.C. presentará catálogo y muestras de colores de cada una de las pinturas especificadas para que se decida el tono a emplearse. Se permitirá excepcionalmente el uso de entonadores, aceptándose la pintura original hecha en fábrica.

De todas las pinturas, colorantes, enduidos, imprimadores, selladores, diluyentes, etc., L.C. entregará muestras a la  para su aprobación. I.O.
L.C. deberá realizar previamente a la ejecución de la primera mano de pintura en todas y cada una de las partes de la obra, las muestras de color y tono que la I.O. le solicite. Al efecto se establece que L.C. deberá solicitar la carta de colores a la I.O., e irá ejecutando las muestras necesarias para satisfacer color, valor y tono que se le exigieran. Luego en trozos de chapa de 50x50 ejecutará el tratamiento total especificado para cada tipo de superficie en todas sus fases, que someterá a aprobación de la I.O.
Esta podrá hacer ejecutar tramos de muestra sobre las distintas superficies a pintar a fin de verificar en cada sitio, los resultados a obtener.
Se pintarán todas las superficies expuestas de cada elemento y todas las superficies no expuestas también recibirán tratamiento antióxido y pintado. Las excepciones a éste último punto sólo podrán ser autorizadas por la I.O.
Se lijarán cuidadosamente entre mano y mano todas las terminaciones sobre superficies lisas, para lograr una buena adhesión de las manos siguientes.
En el caso de que la cobertura sea incompleta o no uniforme se darán una o más manos adicionales. Cuando se indica cantidad de manos, corresponde al requerimiento mínimo, pero se darán todas las que sean necesarias para la correcta terminación, a juicio exclusivo de la I.O. El trabajo será rechazado por realización defectuosa.
Se define como defectuoso el trabajo con secado o curado inadecuado, inclusiones de suciedad o polvo, exceso de pulverizado, piel de naranja, corrimientos y derrames o formación inadecuada de película.
Para ser aprobado, el trabajo terminado deberá estar libre de raspaduras y tener un color y aspecto uniforme.
Como regla general, salvo las excepciones que determinará la I.O. en cada caso y por escrito, se dará la última mano después que todos los subcontratistas que trabajan en cada sector hayan dado fin a sus tareas.
Látex sobre paramentos
Antes de proceder al pintado de las paredes, se lavarán con una solución de ácido clorhídrico al 10% y se le pasará papel de lija Nº 2 para alisar los granos gruesos del revoque. Posteriormente se dará una mano de fijador diluido con aguarrás en la proporción necesaria para que una vez seco, quede mate.
Se aplicarán las manos de pintura al látex que fuere menester para su correcto acabado (como mínimo tres). La primera diluida al 50% con agua. Las siguientes se rebajarán según la absorción de las superficies.
Retoques
Según sea necesario, se retocarán las superficies dañadas por otros trabajos, para que todas las superficies pintadas queden a nuevo con antelación a la Recepción Provisoria.
Igual procedimiento se aplicará para aquellas superficies y/o elementos -que una vez pintados- hayan sufrido modificaciones, reparaciones o cambios. Las superficies reparadas serán esfumadas en las áreas circundantes. Si esto no fuera posible se pintarán paños enteros.
Se planificará el trabajo de modo de cortar el pintado -al cabo de cada turno- en lugares de encuentro de superficies, de manera de minimizar los posibles contrastes de tonalidad.
Limpieza

Al terminar los trabajos, se procederá a desenmascarar y limpiar con cuidado todas las superficies, vidrios, herrajes, artefactos y equipamientos, removiendo la pintura aplicada en exceso, mal ejecutada o salpicada o derramada, sin usar elementos abrasivos.

Protección y seguridad
Colocación de protecciones, atajos, guardapolvos, andamios, vallas, etc.

Para la ejecución de los trabajos L.C. procederá a colocar protecciones, burleteado de aberturas, y todo otro elemento protector necesario para el resguardo de los bienes y personas.

Se verificará antes de cada jornada de trabajo el perfecto sellado de ventanas, tomas de aire, extractores, etc. Terminadas las tareas, se verificará la limpieza de rejillas, desagües, canaletas, etc.

Los andamios y balancines presentarán condiciones óptimas de seguridad para el personal actuante y/o terceros. Todos los elementos mencionados, guardapolvos, andamios y balancines se ajustarán a las disposiciones municipales vigentes, no admitiéndose el uso de silletas, salvo en casos especiales, previa autorización de la I.O. 
No obstante lo manifestado, el hecho de contar con dicha aprobación no exime de las responsabilidades que le pudieran corresponder, emergentes en la deficiencia de la construcción de los citados elementos.
Rubros a Presupuestar:
14.1.  Látex antihongos exterior/interior: En los sectores donde indica la planilla de locales L.C. deberá de disponer de mano de obra calificada para las tareas de pintura.
En todos los casos se respetaran las indicaciones de L.C. proveedora de pintura en cuanto a cantidad de manos (2 mínimos) y preparación de superficie. Incluye el cielorraso.
14.2. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

ARTÍCULO 15: DERECHOS, SEGUROS Y VARIOS
Rubros a Presupuestar:
15.1. Derechos, Seguros y Planos conforme a Obra: L.C. deberá abonar todos los derechos y seguros del personal obrero, incluido al I.O., como así también los derechos de construcción y cualquier otra tasa municipal que corresponda. L.C. deberá contemplar todos los elementos, asistencia técnica, y cartelería correspondiente, a lo largo de la Obra  a los fines de que la misma sea una Obra Segura. Incluye en este ítem un juego de planos conforma a obra, que deberán entregarse a la I.O. y en soporte digital mensualmente previa a la certificación de obra.
15.2. Normas de Higiene y Seguridad Laboral en la Construcción: L.C. y los subcontratistas de esta, estarán obligados a dar cumplimiento a las reglamentaciones vigentes sobre Higiene y Seguridad Laboral establecidas en la Ley de Higiene y Seguridad en el Trabajo Nº 19.587, la Ley de Riesgos del Trabajo Nº 24.557, Normas Complementarias, el Decreto 911/96 sobre Higiene y Seguridad para la industria de la Construcción  y las Resoluciones vigentes.
15.3. Limpieza obra (parcial y final): Se realizarán limpiezas parciales (diarias y mensuales) en todo el perímetro de la obra, Se dejará el predio limpio de todo material descartable o en desuso que puedan afectar el normal desenvolvimiento de los trabajos. También se realizará una limpieza final donde la L.C. deberá trasladar fuera del Campus todo elemento que no constituya parte de la misma y que a aprobación de la I.O. debe ser desalojado de la misma. 

15.4. Varios (especificar): Cualquier tarea que a concepto de L.C, sea necesaria para la ejecución de la obra y no esté incluida en este listado, no pudiendo alegar luego desconocimiento para justificar adicionales de obra, se deberá agregar como ítem a la Planilla de Cómputo y Presupuesto.

INSTALACIÓN ELÉCTRICA

MEMORIA DESCRIPTIVA

1) Alimentación de T.S.1, a partir del TABLERO SECUNDARIO EXISTENTE: La misma se realizara con dos conductores de 6 mm2 y uno de 2,5 mm2 para puesta a tierra en una bandeja portacable 50 mmx50 mm de H°G°. El mencionado conductor ira unido en su parte metálica por medio de un morseto a la mencionada bandeja.-

2) El T.S.1,  tendrá una llave bipolar 2X40 A apta para riel, un disyuntor diferencial 2X40 A de 0,03 A de sensibilidad y además se preverá  espacio para tres llaves bipolares (futura ampliación).-

3) En esa segunda etapa, solamente se preverá cajas y cañería ¾  en losa.-

4) El T.S.2  de la primera etapa contara con una llave bipolar 2X40 A apta para riel, disyuntor diferencial 2X40 A da  0,03 A de sensibilidad, una llave termo-      magnética 2X25 A para el acondicionador de aire, dos llaves de 2X20 A para los  circuitos de tomacorrientes y una de 2X16 A para iluminación.-

5) Los circuitos de tomacorrientes para las computadoras estarán instalados en cable canales a 0,80 m del nivel del piso, que a su vez admita separador de por medio conductores informáticos.-

6) Los conductores activos (polo o fase)  serán de color rojo, azul para el neutro, negro para los retornos y verde con amarillo para los de pusta a tierra.-

7) La jabalina de puesta a tierra será de cobre de un metro de longitud y estará enterrado en un lugar húmedo y acondicionado al efecto.-

MEMORIA RED DE DATOS

Cableado de red de datos e interconexión con red de datos ya existente destinado al Laboratorio informático.

Nómina de elementos a proveer:

Aclaraciones:

Los trabajos a efectuarse bajo estas especificaciones incluyen la mano de obra, dirección técnica, materiales y obras civiles necesarias, para dejar en condiciones de correcto funcionamiento las siguientes instalaciones.

Nota Importante:

· Además de los requerimientos específicos de cada ítem, se deberán visitar las instalaciones a fin de realizar los relevamientos necesarios a los efectos de determinar: Control de centros de cableados existentes, ampliación de patch panel, agregado o reemplazo de racks, agregado o reemplazo de activos de red y todo otro requerimiento, que a opinión del oferente redunde en un mejor servicio y sean necesarios para el correcto funcionamiento de lo solicitado.

· Estará a cargo de la empresa, la gestión de todos los permisos necesarios, ante las autoridades que correspondieren, para la realización de esta obra.

· El firmware de los equipos activos deberá estar actualizado a su última versión disponible liberada por el fabricante al momento de su provisión

· En todos los casos, además de las consideraciones particulares por ítem solicitado, se debe considerar los requisitos descriptos en las “Especificaciones Generales”.

Elementos a proveer por el oferente: los que se detallan a continuación y todo otro elemento que a juicio del oferente sean necesarios para el buen funcionamiento de la presente obra.

7. Rack de Cableado: Se debe considerar la provisión e instalación de 1(un) rack (o los que se consideren necesarios según relevamiento realizado), cerrado, para instalación de equipos de comunicaciones, terminación del cableado de informática, cableado inter-rack, activos de comunicaciones, etc.

El/los racks a proveer deberán cumplir con las siguientes características técnicas mínimas:

· Metálicos con terminación de superficie fosfatizada y pintada electrostáticamente en polvo.

· Normalizados a 19” de 10 unidades con guías laterales  roscadas.

· Perforación para ventilador de 4’’ para proveer de ventilación artificial integrada sin ocupación de unidades.

· Profundidad de 500 mm mínimo.

· Puerta delantera única de cristal (no plástico) con cerradura y llave.

· Entrada de cable por  parte superior o inferior.

· Tornillos de fijación para las guías laterales en cantidad suficiente para asegurar la  totalidad de equipos y/ó elementos a instalar en los gabinetes.

8. Patch Panel: El Patch Panel Categoría SEIS (6) UTP se encontrara ubicado en el rack nuevo, este será de DIECINUEVE (19) pulgadas para ser montado sobre los bastidores del  gabinete. Con una  máscara de material metálico y de color negro. Serán 2 (dos) de VEINTICUATRO (24) puertos RJ45  o  1 (uno) de  CUARENTA Y OCHO (48) puertos RJ45. Para cualquiera de las dos opciones anterior ocuparán un máximo de dos Unidades de Rack (2UR).

A fin de asegurar el correcto ordenamiento y ruteo de los cables, el Patch Panel deberá contar con un sistema integrado de ordenamiento de cables frontal y barra de ordenamiento posterior.

Debe Cumplir con las pruebas de performance de la EIA/TIA 568B.2-1 y ISO/ IEC 11801 Categoría 6/ Clase E (últimas revisiones), certificado por Underwritess Laboratories (UL).

Cada puerto del Patch Panel contara con sistema de identificación por etiquetas frontal y posterior.

Cada puerto estará etiquetado en la parte posterior para trabajar con el sistema de cableado tipo T568A o T568B. Pero el sistema utilizado en la instalación solicitada con el cable de CUATRO (4) pares 24AWG será T568B.

9. Jack RJ45: Se instalara 1(uno) para cada puesto de trabajo totalizando 40 puestos. Los  mismos serán Categoría 6 y tendrán las siguientes características:

OCHO (8) posiciones con sistema de conexión 110 tipo IDC para cables desde 22AWG hasta 24AWG.

Soporta como mínimo SETECIENTOS CINCUENTA (750) inserciones de Plug RJ45 de 8 posiciones.

Etiquetado para trabajar con el sistema de cableado tipo T568A o T568B. cableado en T568B.

Cumple con las pruebas de performance de la EIA/TIA 568B.2-1 y ISO/ IEC 11801 Categoría 6/ Clase E (últimas revisiones), certificado por Underwritess Laboratories (UL).

El plástico usado en el Jack deberá es de alto impacto, retardante de flama. Con certificado de flamabilidad de Underwritess Laboratories (UL) clase 94V-0.

Permitir una fuerza de retención del plug RJ45 de al menos 133N

10. Cable UTP: La totalidad del cableado de red será realizado con  cable UTP Categoría 6 tipo Non plenun de cobre sólido, utilizándose dos colores distintos, uno destinado para el enlace entre la red de dato existente y otro distinto para el resto del cableado, Unshield Twisted Pair de 4 pares trenzados, 23 AWG, 100 Ohm, que cumplirá con las pruebas de performance de la EIA/TIA 568B.2-1 y ISO/ IEC 11801 Categoría 6/ Clase E (últimas revisiones), certificado por Underwritess Laboratories (UL) como tipo CMR (Riser Class) y CMG (General Class).

Tendrá aislante de Polietileno de alta densidad y la chaqueta del cable UTP será de PVC.

El cable UTP  soportará aplicaciones de video de al menos 550MHz.

11. Cableado estructurado de Datos: Se solicita la instalación de una red de cableado para 40 (cuarenta) puestos de trabajos con cableado de Categoría 6 como soporte físico para la conformación de una red de comunicación de datos para tráfico de alta velocidad.

Este cableado de comunicación de datos será realizado según el concepto de “cableado estructurado” y cumplirá con las especificaciones de las normas ANSI/EIA/TIA-568 B.2-1, EIA/TIA TSB-36, EIA/TIA TSB-40 y EIA/TIA SP-2840, con materiales certificados por organizaciones reconocidas internacionalmente.

12. Interconexión con red de datos ya existente:  La interconexión con la red de datos se hará desde el rack existente que figura señalizado en el plano de la Planta General  como “Rack existente” y el nuevo rack que figura en el plano como “nuevo rack”. Se realizara el tendido de 2 (dos) cables UTP categoría 6, utilizando un color distinto al utilizado en el resto del cableado de red del nuevo laboratorio, esto facilitara posteriormente su rápida identificación en caso de necesitar realizar alguna tarea de mantenimiento sobre los mismos. 

El tendido de estos cables entre los racks se podrá realizará a través de zocaloducto plástico, zocaloducto metálico, cablecanal plástico,  u otra opción siempre que esta asegure la correcta aislación y protección  de los mismos y se mantenga la estética del lugar y las reglas del buen arte. Si las tareas implican rotura de pisos, molduras, vidrios, levantado de alfombras, movimiento de cable canal existente, etc., el adjudicatario deberá prever las reparaciones necesarias a fin de dejar todo en el estado inicial, a total satisfacción de la inspección.

El cableado de comunicación de datos será realizado según el concepto de “cableado estructurado” y cumplirá con las especificaciones de las normas ANSI/EIA/TIA-568, EIA/TIA TSB-36, EIA/TIA TSB-40 y EIA/TIA SP-2840, con materiales certificados por organizaciones reconocidas internacionalmente.

Alcance de los Trabajos y de las Especificaciones.

Los trabajos a efectuarse bajo estas especificaciones incluyen la mano de obra, dirección técnica, materiales y obras civiles necesarias, para dejar en condiciones de correcto funcionamiento las siguientes instalaciones, según corresponda:

· Cableado UTP que interconectará el panel de conexión (patchera) del gabinete de cableado a 48 (cuarenta y ocho) puestos de trabajo para red de datos.

· Provisión e instalación de las cajas de conexión, periscopios y conectores de comunicación de datos en los puestos de trabajo que sean necesarios.

· La obra cuenta con cablecanal, por lo que se deberá proveer e instalar (pisocanal, zocaloductos, cablecanal plástico y/o ductos metálicos, plásticos, a la vista o embutidos, según corresponda), solo en los casos necesarios para conducir el cableado desde el centro de cableado hacia las cajas de conexión, respetando la estética del lugar.

Garantías.

La garantía será de dos (2) años como mínimo, para los cables, conectores y hardware de conexión (pasivo), contra defectos del material y manufactura, como así también su instalación.

Consideraciones Generales.

La oferta básica de la red interna debe proveer la instalación de los puestos de trabajo y las correspondientes cajas de conexión distribuidos en las áreas de oficinas del edificio, de acuerdo al plano adjunto. El sistema de cableado solicitado es del tipo monomarca, es decir que todos los elementos que componen las estructura principal de comunicaciones (jack, paneles de terminación, cables, patchcord, etc.) deberán ser provisto por el mismo fabricante. La ubicación definitiva de las cajas de conexión en cada oficina, se indicará en oportunidad de efectuarse los trabajos correspondientes.

La oferta deberá incluir un listado con los elementos a utilizarse, incluyendo marcas y modelo.

El oferente podrá realizar propuestas de cambios en la topología del sistema de cableado (cantidad, ubicación, etc.), con su correspondiente justificación, las cuales deberán ser analizadas por el personal técnico de la presente licitación para su aprobación.

En las distintas instalaciones que se realicen se deberá mantener la estética del lugar y las reglas del buen arte. Si las tareas implican rotura de pisos, molduras, vidrios, levantado de alfombras, movimiento de cable canal existente, etc., el adjudicatario deberá prever las reparaciones necesarias a fin de dejar todo en el estado inicial, a total satisfacción de la inspección.

Se deberá etiquetar cada uno de los enlaces, designando el origen y destino de los cables y la identificación de cada cable individual. Todas las etiquetas deben imprimirse con tinta indeleble y deberá ubicarse de forma tal que puedan visualizarse con claridad en la respectiva patchera.

Todos los elementos, accesorios y dispositivos involucrados en la presente especificación deberán serán ser nuevos y sin uso.

Deberá especificarse claramente la marca y modelo de los accesorios y dispositivos involucrados en la presente especificación.

El adjudicatario, antes de comenzar la obra y durante los 5 días hábiles posteriores a la notificación de la adjudicación, deberá presentar los planos en donde se visualice la trayectoria urbana del tendido del enlace entre el rack existente y el nuevo rack para su verificación y aprobación.

Puestos de trabajo y cajas de conexión:

De acuerdo a las especificaciones del plano se distribuirán sobre el cable canal las cajas de conexión para conectar los puestos de trabajo. Las cajas de conexión distribuidas sobre cable canal serán plásticas y deberán tener capacidad para 4 conectores modulares de 8 posiciones (RJ45), de los cuales se instalarán y cablearán los 4 conectores en los que terminarán los cables UTP, certificados según Categoría 6.

Las bocas de conexión de comunicación deberán ser certificadas por el adjudicatario, una vez instaladas y cableadas, para funcionamiento según Categoría 6. 

Conocimiento de los lugares.

Será obligación de los oferentes, el perfecto conocimiento de los lugares donde se proyecta ejecutar los trabajos a fin de informarse debidamente de:

· Las condiciones del lugar físico, donde deban ejecutarse las obras o trabajos objeto del presente pliego.

· Los posibles inconvenientes que se opongan al normal desenvolvimiento de los trabajos a ejecutar.

· Todo cuanto pudiera influir para el justiprecio que se haga de la misma

El licitante facilitará todas las visitas e inspecciones que le sean solicitadas por los oferentes, de modo tal que el Adjudicatario no podrá alegar posteriormente ignorancia y/o imprevisiones en las condiciones en que se efectuarán las mencionadas obras.

Certificación de la red de datos y mediciones

La totalidad de la instalación deberá estar certificada en base a la documentación y mediciones que correspondan, garantizando el cumplimiento de la norma ISO 11801 y EIA/TIA 568 y los documentos EIA/TIA TSB-36 y EIA/TIA TSB-40 para cableado y hardware de conexionado categoría 6.

Se deberán consignar las mediciones por cada boca certificada, incluyendo la longitud efectiva (medida) del tramo instalado. Las mediciones se realizaran con equipamiento especializado en certificar instalaciones de cableado EIA/TIA-568 según anexo E “Link Test”. Dicha certificación será hasta 350 MHz y del tipo PERMANENT LINK.

Estos certificados deberán adjuntar planilla con los datos de las mediciones.

Los oferentes deberán informar en la oferta el equipamiento de que disponen para la certificación de cables y bocas, y la validez de la calibración de dicho instrumental. En el caso de no disponer del mencionado equipamiento, deberán indicar quien realizará las certificaciones por cuenta del adjudicatario.

PLANILLA DE COTIZACION
	ITEM
	SUB  ITEM
	DESIGNACION
	UNID.
	CANT.
	COSTO UNITARIO
	COSTO 

	
	
	
	
	
	
	

	1
	 
	TRABAJOS PRELIMINARES Y DEMOLICIONES
	

	 
	1.1.
	Cartel de obra
	GL
	
	
	

	
	1.2.
	Obrador 
	GL
	
	
	

	
	1.3.
	Replanteo General
	GL
	
	
	

	 
	1.4.
	Movimiento de Suelo (desmonte sector a demoler)
	m3
	
	
	

	
	1.5.
	Excavación para Fundación
	m3
	
	
	

	
	1.6.
	Demolición y extracción mampostería
	GL
	
	
	

	
	1.7.
	Demolición y extracción cubierta de techo
	M2
	
	
	

	
	1.8.
	Demolición y extracción T.R.
	GL
	
	
	

	 
	1.9.
	Segado de aljibe existente
	GL
	
	
	

	 
	1.10.
	Varios
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	ESTRUCTURA DE HORMIGÓN ARMADO
	

	 
	2.1.
	Bases de Hº Aº
	m3
	
	
	

	 
	2.2.
	Viga de Fundación de Hº Aº 
	m3
	
	
	

	
	2.3.
	Relleno de Columnas de Hº
	m3
	
	
	

	 
	2.4.
	Encadenados de Hº Aº
	m3
	
	
	

	
	2.5.
	Losa H°A°
	m3
	
	
	

	 
	2.6.
	Varios 
	m3
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3
	 
	MAMPOSTERÍA EN ELEVACIÓN
	

	 
	3.1.
	De ladrillos cerámicos huecos 18 x 18 x 25cm (16 A)
	m2
	
	
	

	 
	3.2.
	De ladrillos cerámicos huecos 12 x 18 x 25cm (6 A)
	m2
	
	
	

	
	3.3.
	De ladrillos cerámicos comunes 0,30
	m3
	
	
	

	
	3.4.
	De ladrillos cerámicos comunes 0,30 de contención
	m3
	
	
	

	 
	3.5.
	Varios
	GL
	
	
	

	
	
	
	

	4
	 
	IMPERMEABILIZACIONES - CAPAS AISLADORAS
	

	 
	4.1.
	Doble Capa Aisladora Cajón para Muros
	m2
	
	
	

	
	4.2.
	Doble Capa Aisladora Horizontal 
	m2
	
	
	

	 
	4.3.
	Varios
	GL
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	

	5
	
	CONTRAPISOS Y CARPETAS
	

	 
	5.1.
	De Hormigón H-8 s/ terreno natural esp. 10cm.
	m2
	
	
	

	
	5.2.
	Carpeta de nivelación
	m2
	
	
	

	
	5.3.
	Reparación contrapiso y carpeta en planta baja
	
	
	
	

	
	5.4.
	Varios 
	m2
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	6
	
	PISOS Y ZOCALOS
	
	
	
	

	
	6.1.
	Piso Cerámico
	m2
	
	
	

	
	6.2.
	Zócalo Cerámico
	ml
	
	
	

	 
	6.3.
	Varios 
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	7
	
	ESTRUCTURA DE TECHOS Y CUBIERTA DE CHAPA
	 
	

	 
	7.1.
	Chapa zincada Nº 25 c/Estructura metálica
	m2
	
	
	

	
	7.2.
	Aislación Termo Hidráulica
	
	
	
	

	
	7.3.
	Varios
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	8.
	
	CIELORRASOS 
	
	

	
	8.1.
	De placa de roca de yeso junta tomada
	m2
	
	
	

	
	8.2.
	Varios 
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	9
	
	REVOQUES
	 
	

	 
	9.1.
	Hidrófugo exterior
	m2
	
	
	

	
	9.2.
	Hidrófugo exterior en medianeras
	
	
	
	

	 
	9.3.
	Grueso 
	m2
	
	
	

	
	9.4.
	Fino 
	GL
	
	
	

	
	9.5.
	Varios 
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	10
	
	CARPINTERIAS
	
	

	
	10.1.
	Prov. y coloc. Puertas y ventanas nuevas s/plano.
	m2
	
	
	

	
	10.2.
	Vidrios
	GL
	
	
	

	
	10.3.
	Varios
	m2
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	11
	
	INSTALACIÓN SANITARIA
	
	

	
	11.1.
	Instalación Tanque de Reserva 1.000 lts.
	
	
	
	

	
	11.2.
	Canaleta chapa galvanizada Nº 24
	
	
	
	

	
	11.3
	Bajada chapa galvanizada Nº 24
	
	
	
	

	
	11.4
	Planos conforme a obra
	
	
	
	

	
	11.5.
	Varios 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	12
	 
	INSTALACIONES COMPLEMENTARIAS
	

	 
	12.1.
	Señalética 
	GL
	
	
	

	
	12.2.
	Matafuegos tipo HCFC 123
	
	
	
	

	
	12.3.
	Luces de emergencia
	
	
	
	

	
	12.4.
	Planos conforme a obra
	
	
	
	

	 
	12.5.
	Varios 
	GL
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	13
	
	INSTALACIÓN ELÉCTRICA
	
	

	
	13.1.
	Instalación eléctrica general
	GL
	
	
	

	 
	13.2.
	Artefactos lumínicos, ventilación.
	GL
	
	
	

	
	13.3.
	Instalación Red Informática
	GL
	
	
	

	
	13.4.
	Planos conforme a obra
	GL
	
	
	

	
	13.5.
	Varios 
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	14
	
	PINTURAS
	
	

	
	14.1.
	Látex anti hongos para interior/exterior.
	GL
	
	
	

	
	14.2.
	Varios 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	15
	 
	DERECHOS, SEGUROS Y VARIOS
	
	

	 
	15.1
	Derechos, Seguros y planos conforme a obra.
	m2
	
	
	

	
	15.2
	Normas de higiene y Seguridad en la construcción
	m2
	
	
	

	 
	15.3
	Limpieza de obra.
	m2
	
	
	

	
	15.4
	Varios 
	GL
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	TOTAL - COSTO-COSTO
	
	
	
	

	
	
	TOTAL c/ GG. -B. e IVA.
	
	
	
	

	
	
	TOTAL
	
	
	
	


NOTA: Todos los rubros que correspondan se presupuestarán incluyendo, mano de obra, colocación, puesta en funcionamiento y aprobado por la Inspección de Obra. 
Cualquier tarea que sea necesaria para la ejecución de la obra (y que no está en el listado presente) deberá agregarse a la Planilla de Cotización al presentar la Oferta.

El ítem indicado como “VARIOS” deberá estar especificado (aclarado y detallado) por la Contratista para que sea tomado como válido y poder ser evaluado por la Universidad.
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